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TOM ΓΙΚΟ M ft* ΕΡΠ ΤΗΜΛ

ΣΕ ΠΟίΑ ΕΠΟΧΗ ΝΑ Ζ Ο Υ ΖΑ ΤΕ  ;
(ΚίΟε άπάντησις συνοδεύεται μέ 1 δρ,) 

Σέ ποιου; αιώνες θρυλλικοΰς, Ελλάς δέν
[εχπς λάμψει,

Στο νοϋ στήν τέχνη, οτό σπαθί, στό βρον
τερ ό  κανόνι,

Στοϋ Άλβξάνδρου, στόν χ< υοοΰν αιώνα
[πώχ’ αστράψει· 

'Η  οίκουμένη άπ' τό φώς κι’ άπό τή Δό-
[|« οΐ θρόνοι;

Καί δταν τή Βυζαντινή μά; άρπαξαν κο-
[ρώνα

Μέσ’ στοϋ Βοσπόρου τά νερά ύψωσες
[Παρθενώνα

Αιών δικός σου είν’ κι’ αυτός, κι ας  σοΰ 
[τόν κλέψαν άλλοι 

Σ ’ εκείνους ποΰ έδωσες τό φώ:... οί κρα- 
[ταιοί.. .οί μεγάλοι!!! 

Καί μέσ’ στις τόσες νίκες σου τί λέει τό
(Εικοσιένα;

Κανάρη ποιά τρα\ η γεννιά θά δείξη άλ-
[λον ενα

Καί τωρα,Μάγε, ντΰσεμε μ’ άφράτη φου-
[στανέλλα

Χιονάτη σάν τό γιασεμί νά μοΰ πηγαίν//
[τρέλλα

Καί φέρε με στό γαλανό τής Βασιλιδος
[κΰμα,

Κιάν είν’ τά μάτια μου άνοικτά, κι’ άν 
[μέ σκεπάζει μνήμα... 

Καί σύ vacr’· ό Σταυραετός μέ τό ,-σπαθί
[ίττόχέρι

Νά φέρης τήν κορώνα μας στοΰ Θρόνου
[μας τ ’ αστέρι

Νά ιδώ τήν "Αγια σκηνή, καί τά σπαίΗά 
j ' /βαμμένα

Μέσα στο αίμα τών εχθρών, βαρυά καί
' [τιμημένα.

’Ώ , δέν Οητώ στό παρελθόν δόξίς πα· 
- , [λη pc νά σ’άναστι'σω

Θ<ίλω ψηλότερο βωμό 'Ελλάς μου νά σοΰ
[στήσω

Καί μέσ' στις δάφνες νά «ρτ.τώ τά Ανρα
[τοΰ Όμηρό*)

Νά ψάλλω τήν ’Ανάσταση στή Λόξα τοΰ
[’Απείρου

’Απ’ τήν Πόλι ’Ιω άννα. Γ . Κ ολλυτοϋ

I I Μ  Ζ Ω Η ί  CD
Ό  Έ ρ ω ς είναι πρόλογος. Ή  ζωή κω

μική πα. άστοσις. Και δ θάνατος ή πτώ- 
σις τής αυλαίας. Π . Χ ρ ια το φ ο ρ ίίη ς

ΑΠΟ ΤΟ Κ Α ΡΝ Ξ  ttO Υ
’Ε π α γ γ έλ μ α τα  μ ύ  ύ γ ε ία

Έ π  έχατόν άτόμων έφθασαν ά ς  ήλι- 
κίαν 65  έτών.

Ήθοποιοί 59— θεολόγοι 44— Γεωργοί 
4 0 —Βιομήχανοι 3 5 —’Ανώτεροι υπάλ
ληλοι 3 3 —Στρατιωτικοί 3 2 —Δικηγόρε 
30— Κατώτεροι υπάλληλοι 29 — Καθηγη- 
ταί καί διδάσκαλοι 2 7 — ΕΙσοδηματίαι 25 
— Καί ιατροί 18. *

* *
Δ ιά τονς νέους

Ή  γυναίκα ποΰ ϋ ά  παντρεφτής, άγα-
πητέ μου άναγνώστα, πρέπει νά είναι:

Ά — θώα, Β— αθόνους, Γ — λυκεία Δ —
ιασκεδαστική, Ε  —ύφυής, Ζ —ωηρά, Η —
θική, Θ —ελκτική, I — κανή, Κ — αλλιτέ
χης, Λ —ογική, Μ—ουσόληπτος. Ν —ε-
ωτάτη,Ξ—άνθη, Ό —λιγαρκής, Π—λου-
σίΐί, Ρ —οδοπάρειος, Σ— υντηρητική.Τι—
μία, Υ —γυήί, Φ — ιλόκαλος, X  —ριστή,
Ψ —υχαγωγός, Ω —ραία.

♦
* *

"Εκαστον μέλος τής άνθρωπίνης κοι
νωνία; ?jffei καί τήν εαυτοΰ πληγήν* ?κα- 
στον ατομον αύτήςκαί τήν ασθένειαν του

Χ α λ ιτ  Ζ ιά
Βλέπει ό θεός τά λάθη σου μά σιωπά καί

[κλαίει
ό γείτονας σου τίποτα δένβλέπει,κι’δλολβέι 

Έ ρ ώ ιη ε ς  κ α τ ’ έπ α γ γ έλ μ α τα
Πολιτικοί καί δικαστικοί 5 ο)ο.— ’Ια 

τροί καί μουσικοί 10 ο)ο.— ’Αξιωματικοί 
καί έμποροι 9 ο)ο.— Καθηγηταί καί διδά
σκαλοι 25 ο)ο.— Ζωγράφοι 80  ο)ο.— Γλΰ- 
πται 50 ο )ο .— Συγγραφείς τραγικοί 2θο)ι» 
Συγγραφείς κωμικοί 99 ο) >— ’Ακαδημα
ϊκοί I ο]ο καί βασιλείς 1 πρός χιλίους. 

Σμύρνη Μ . Μ.
■ ■ 1 · —» * ■· —.· ■ ·

*■ Τ Η Σ  Α Υ Λ Η Σ  ΤΗ Σ Η ΙΤΙΑ
* ,·

Μεσ" τήν αυλή σου ή ιτιά
μέ τή πυκ·» ή της φυλλωσιά ’ ,·'

• . Μελωδικά θρηνάει ' , .
Στ' άγέρα τι,ν πνοή.

Akc κο ίτη ς Μούσας δ θεάς 
5' Αίολος δ ξακουστός ,1
τή λΰρα έκεΐ κρεμάει - 
γιά νά ξεκουραστή.

Β . Κ όρφ ος

----------------C = 3  Π Α Ν Ε Λ Λ Η Ν Ι Α  C Z 3 -------

S  ΤΡΑΓΟΥΔΙ*  Τ Η Σ  S 3 ,1 ΑΞΙΑΣ 1 3
Ά π ’ τόν καιρό πούμαι ι.ιβ*ρυά wm  
δέν έχω νοιώσει τ») χαβ*», 
κι’ άπό τά χείλη μου τό γέλο» 
δέν πρόβαλλε καμμιά φορά!
"Οταν εσένα  συλλογιέμαι 
τή δυστυχία μου θρηνώ...
Στή θύμισι τών περασμένων 
λυώνω.. , στενάζω καί πονώ-

Μιά-μιά σταλαματιά τό δάκρυ 
στάζ’ άπ’ τά μάτια μου πικρό, 
κλαίω τήν τΰχη μου δ δόλιος, 
σάν ναχα μτρός μ’ ε*α νεκρό!.,. 

Δεδεαγάτς 26 V I 22 Γ . Π .

Σ Τ  ΟΝΟΙ Τ Η Ι  Κ .Α ΡΔ ΙΔΣ
«Μή μέ ξεχάσης πρίν νεκρό νά μέ δε-

[χθή τό χώμα» 
Έ τ σ ι μιά μέρα σφίγγοντας τά χέρια μου,

[μοϋ εϊιτβς
Κι’ έγώ, σοΰ άποκρίθηκα φλιώντας σε

[ στό στόμα...
«δέν λησμονιέται μιά χαρά μονάκριβη

[στής λυπβς.»

Μά τώρα πειά π’άρνήθηκες, δτι είχες πή
[καί μένα,

Τί θά μοΰ π ή ;;— Νά πάψη πειά ή καρ- 
[διά μου νά πονάη; 

Πάλι κι' έγώ θ ’ άποσυρθώ μέ λόγια πιό
[θλιμένα

«τήν πειδ μεγάλη συμφορά κανείς δέν
[τήν ξεχνά«.!ί! 

Άθήναι Δίς Ψ εύτιχ .0 Γ έλ ο ιο

£ ζ ο  ^έαζιαζόριο
['Η μερίδες τής...Μόδας)

Ό  Κ ύ ρ ιο ς — Γκαρσόν... κλείσε σέ πα
ρακαλώ νήν πόρτα, γιατί γίνεται ρεύμα 
καί θά πάρη δ δέρας τό... μπιφτέκι άπτ·
πιάτο μου:

Μίςς Πίγκ.
Γ 'ΙΝ Γ £Γ2. IMCJPp

‘—Ή  δυστυχία κάθι στά τόν άν θρωπο 
διαφοο.'τικόν άπό' τούς άλλονς· δλοι οί ε&- 
τνχ εΐς  ομοιάζουν μεταξύ των.

— 01 άνθρωποι τής καρδιάς έχουν πε- 
[•ισσότερανάποΰν παρά οί τοΰ π ν εύ μ ατος .

— Στήν μοναξιά βρίσκει κανά; τήν 
καΑλιτέρα σοντροφιά.

(Ά π ’ τή Συλλογή μου) Α. Κ ανέλλος

ΒΣΙΟΕ Ξ ο][οΞ .9  ® Q_ ^ Γ ο -
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Ιΐρώτοψχχνής προμηνύεται ή επιτυχία τοΰ νέου μσς αυτού Δημοψηφίσματος. Ψ η φ ι α α τ ε  ο λ ο ι  τ ή ν  Βασίλισσαν ποΰ προτιμάτε άπό τΙς Π ρ ι α ο  
Υ ω ν ίσ τ ρ ιε ς  τ ή ς  'Οπερέττας μα; '■ 2* έκείνη ποΰ θά συγκέντρωσή τάς περισσοτέρας ψήφους θά προσφέρωμε ένα π ο λ ύ τ ι μ ο  μπιζού.

"Ο καθένα? θαυμαστής μπορεί νά μ3ς στειλτ) τή προσφορά του γιά το δώρο αν> ·ό. "Οσοι στέλνουν άν<» τών 2 ψηφοδελτίων 
θά άναγράφωνται Ιδιαιτέρως εις τόν κατωτέρω πίνακα. Έμπρός λοιπόν θαυμαστοί. Ελάτε νά ψηφίσετε τήν πρώτη καί 

καλλίτερη Πρωταγωνίστρια τής Έλλην. Οπερέττας. Ό  άγών άρχησε ήδη.

Α· Λ Λ Ο Υ Τ Α Ρ Η

" • i "  X X  Φ  Ο  Φ  Ο Ρ Ι Α  

Ζ\  Μ Π Ρ Ι\ \ Ν Τ Η Δ ΙΑ Φ Ο Ρ Α
Άπό προηγούμενα 1822.
Π. Δια-σέντος 5, Τ. Παπαχριστοφίλου 20, 

Ρ . Κτπτάκ. 10, I.  Γεωργανίς 14, Μ. Λα- 
σκαρις 10. Κ . Παπακωνσταντ. 4* Α. Κανέλ. 
14, Δευ&εριώτης 3. Ή λ . Δαμάσκ. 5 Δ. 
Τζώτζη: 8, I.  Καραθανασης 5. Ε . Πειρό- 
πουλος 13, Μ. Ροΐδ. 25. Π . Σαλταφέρ. 50. 
‘Ανώνυμα 422.

Σ ννολον 2420

'Από πσοηγούμενο 2023 
F . Σακβλλαρίου 15, Δρόσος 3, Ηλ. Κνι- 

θάκ. 6. I .  Γουλανδρ. 16. Ν. Νικαλαιδ. 5. 
θ . Δανιηλίδ. 8, Ρωβ Καταχτητής 17, Π . 
Άθηνα 35, Κλειώ 2τρ. 50.

Ανώνυμα 125.

Σ ύνολον . 2313

Ό λ . Κ α ν τ ιώ τ ψ 1036

Σ . Α άμπη- 1005

Ε ϋ α  Σ ά ν τ ρ ψ 1490

Δϊς Σ τα μ α το π ο ύ λ ο υ : 800

Έ λ . Ά φ εν τά κ η : 750

Μ. Κ οκ υ β α : 600

Αί δύο πρωταγωνιζόμεναι αντίπαλοι έρχονται σχεδόν Ισόπαλοι.θ^υμασταϊ.Πρέπει μέ κάί>ε θϋαία ή Νίκη νά εΧνε γενναΰι. Γ ι ’ 
αυτό ψηφίσατε τήν Άί>ηναία ή τή Σμυρνιά πρωταγωνίστρια τής Έλλ. ’Οπερέττας μέ φανατισμό. Ό  καιρός έπείγει.

Ο  τ α  π δ α ν ε λ λ η ν ι α  J >

-αι αθΗ Ν α ι τ ο ν  o q s n o s

0 ΕΡΑΣΤΗΣ ΤΗΣ ΒΑΣΙΛΙΣΣΗΣ
ΤΠΟ Π Ο Λ Υ Β ΙΟ Υ  Δ Η Μ Η Τ Ρ Α Κ Ο Π Ο Υ Λ Ο Υ

"~wvP)lgTOPH/VNQ  Υ Π € Ρ Ο Χ Ο Υ  π λ ο κ ή ς ;

“ [Συιέχεια έκ τοΰ προηγουμένου]
Ό  υπουργός έκάλεσε έναν κλητήρα 

τόν όποιον ήρώτησε: Άθανάση, σέ είχα 
έπιφορτίσειχϋές ν’ άιοζητήοης είς τήν 
Ιΐλάκα ενα νέον όνομαζόμενον...

Καί Ιστομάτησε πρός στιγμήν άναζη- 
τών έν τϋ μ>ήμη του τό ονομα τοΰ νέου.

Ά λλ”  Άθα·\άσι ς εσπευσεν ειςβοήθιιαν 
τής υπουργικής μνήμης.

— Φίλων Κάρπσς, άπήντησε.
— Ναί, Φίλων Καρπός, τόν εύρηκες;
— Τόν εύρήκα καί τόν ειδοποίησα 

πώς τόν γυρεΰει ή έξοχότης σου.
— Τί άνθρωπο; είναι αυτός;

. — Μά νά σοΰ είπώ, εξοχωταττ, δέν 
τόν πρόσεξα καλά, γιατί τ<.ν είδα στό 
δρόμο, τήν ώρα ποΰ ’βγαίνε άπό τό σπί
τι του, μαζή μέ έναν άλλο φραγκοφορε- 
μένον.

— ΙΙώ ς, αύτός δέν φορεΐ φράγκικα;
— *Οχι έξοχώτατε. φορεΐ φουστανέλλες.
Περίεργον! έκαμεν δ υπουργός ώσεί 

κα θ’ έαυτόν. Θά είναι βέβαια κανένα 
πτωχόπαιδο, τό δποΐον θά εχη τήν ιδιο
φυίαν τής γλωσσομάθειάς.

— Καλά πήγαινε τώρα, προσέθηκε, καί 
δταν έλθη δ νέος αύτός νά τόν φέρης ά
μέσως έδώ.

Άλλά δέν είχε κλείση άκόμη ό κλητήρ 
τήνθυραν, δτε ένεφανίσΰη έκ νέου.

— Έξοχώτατε, είπεν ό νέος ποΰ γυ- 
ρειίεις είναι έδώ άπ’ ε£ω.

— Νά έλίΗ} μέσα λοιπόν κυρ Άθανάση.
Μετά τόν τυπικόν χαιρετισμόν ό 'Υ 

πουργός ήρώτησε τόν φίλον μας,;
— Κΰριε, είπε, όνομάζεσθε Φίλων Κάρ- 

πος;
Ό  Φίλων ύπεκλίθη καί άπήντησεν ε- 

ρΐ'θριών:
—-Μάλιστα έξοχώτατε.
— Είσθε Α θηναίος βεβαίως.
— Μάλιστα.
— ’Έμαθα δτι γνωρίζετε* τήν γαλλικήν 

καί τήν ιταλικήν γλώσσαν, είναι αληθές 
τούτο κύριε;.

— Μάλιστα, έξοχώτατε'  ̂τήν γαλλικήν 
γ (Ορίζω καλλίτερον τής ιταλικής,., διότι 
ό σοφός διδάσκαλός μου ήτο ο γάλλος. 
Κος Φράνς.

— Ό  κύριος Φράνς ήτο διδάσκαλός σας; 
άνέκραξε;μ’ εχπληςιν δ υπουργός

— Μάλιστα, έξοχώτατε.
— Τώρα εύρίσκεται εις Γαλλίαν.

Ή λ θ ε  καί μέ άπεχαιρίτησεν άναχωρών. 
”Α, κΰριε, θά γνωρίζετε βεβαίως δτι ο 
κΰριος Κάρολος Φράνς είναι ό μί γαλείτε- 
ρος τών άρχαιολόγων.

Ό  Φίλων έμειδίασεν ύπερηφάνως.
— Ό  κΰριος Κάρολος Φράνς είνα. σο

φός, άπήντησεν ούτος. Διατηρώ μ®τ’ αύ
τοΰ πολύ τακτικήν άλληλογραφίαν καί μέ 
άγαπά ως τέκνον του.

— Εύγε[ εύγε! άνέκραξεν ό Νερουλός 
μέ εκφρασιν συμπαθείας.

Καί προσέθεσε μετά στιγμιαϊον δισταγ- 
μόν._

— Φαίνεται,Κΰριε Κάρπε, δτι είσθε πο
λύ τυχηρος νέος· ίιότι μόλις εχάβατε τον 
Ινα προττάνην σας, εύρήκατε άμέσως ά- 
μέαακ είς τήν οδόν σας αΛλον, τήν φο

ράν δέ αύτήν προστάτην ισχυρόν καί ά- 
γαθόν ταύτοχρόνιος, ό οποίος σάς εννοεί 
καί επιθυμεί τήν πρόοδόν σας.

Ό  Φίλων ήννόησεν ποιον πρόσωπον 
ύπηνΰσετο ό Γραμματεύς τής έπικρατείας 
καί κατέστη ωχρός!

Ό  Νερουλός Ιςηκολοΰθησε:
— Εννοώ τήν αύτής Μεγαλειότητα τήν 

Βασίλισσαν μας.
— Έξοχώτατε, είπεν δ νέος άποτόμας 

ή Μεγαλειότης της είχε πολλήν καλοσύ
νην δι’ έμέ. παρά τήν άξίαν μου.

— Αύτό δέν σάς επιτρέπεται νά τό λέ- 
γητε, οταν οί Βασιλείς προστατενουν τ>- 
νά, πράττουν τοΰτο συμφώνως προς τήν 
αξίαν του.

Ό  Φίλων ήρυθρίασε τώρα μέχρι τών 
τριχών καί έψέλλισε λέξεις τινά  ̂ τος όποι
ας ό υπουργός δέν κατώρΰοοσε ν’ άκοΰση.

— Υ π οθέτω  νά έπείσϋητε. προσέ·θη- 
κεν ό Ρίζος, δτι ή Μεγολειότης της δι
κά ως έξετίμησε τήν φιλομάθειάν σας,καί 
επιθυμεί νά οάς προαγάγη. Έ χ ω  λοιπόν 
εντολήν έκ μέρους της νά σάς ερωτήσω 
έάν έπιθυμήτε νά είσαχϋήτε είς τήν ύπη 
ρεσίαν τοΰ υπουργείου τών εξωτερικών.

Ό  Φίλων, μολονότι είχε μαντεΰση δτι 
έπρόκειτο περί τοίοΰτοο δ»Γ ρισμοΰ, εύρε- 
θείς πρό τής πραγματικότητος, κατεπλά- 
γη εις τοσοΰτον βαΰμόν, ώστε περιέστρε- 
ψεν έκ νέου τό φέσιόν του είς η  ς χεΐ- 
ρας του χωρίς νά δύνατοι ν’ άπαντήστ).

Ό  Ρίζος έπήλθεν είς βοήθειάν του.
—  Υποθέτω δτι δέχεσθε κΰριε, είπε.
— Έξοχώτατε, έψέλλισεν δ Φίλωυ, μία 

θέσις είς τό ΰπουργεΐον τών έξω τε ρικών 
εχει αξιώσεις κοινωνικάς, πρός τάς οποίας 
δέν έχω τά μέσα ν’ άνταπεξέλθω.

— “Α, τοΰτο είνε τό έμπόδιον; Ησυχά
σατε’ ή Μεγαλειότης της εΐνε τόσον έντο
νος, ώστε εϊμαι ήναγκασμένος νά μ'εταβώ 
είς τά άνάκτορα καί νά άπαντήσω περί 
τοΰ αποτελέσματος. Είμαι δέ βέβαιος δτι 
μανθάνουσα ή Μεγαλειότης της τόν λό
γον τής άποποιήσεώς1 σας, θά σπεύση νά 
φανή πολύ χρήσιμος...

— Τί εννοεί ή έξοχότης σας; ήρώτησεν 
δ Φίλων, ώχριών.

— Μή πειράζεσθε διά τοΰτο’ πρέπει νά 
γνωρίζητε δτι πάσα χρηματική βοήθεια 
προερχομένη έκ μέρους τών Βασιλέων,γί
νεται αποδεκτή εύγνωμόνως καί άπό τούς 
πλέον ίπερηφάνους υπηκόους. Ύπήβξεν 
έποχή, καθ’ ήνοί εύπατρίδαι τής Γαλλίας 
τό έθεώρουν ύψ/στην τιμήν νά λάβουν εν 
πουγγίον χρυσοΰ έκ τήςχειρός τοδ Βασι- 
λέως ή τής Βασιλίσσης των.

— Ό χιι έξοχώτατε! άνέκραξεν ό Φίλων 
ζωηρώς’ θά σάς ικετεύσω νά μή κάμετε 
κανένα λόγον είς τήν Μεγαλειότητά της 
περί τής πεννίας μου. Δέχομαι εύγνωμό- 
μως τήν ηθικήν προστασίαν, καί τήν θ έ
σιν τήν οποίαν μοΰ κάμετε τήν τιμήν 
νά μοΰ 'ΐώσητε, άλλ’ άνευ τοΰ οροί’ 
τούτου.

'Ο Ρίζος έδέχθη νά μή κάμη λόγον καί 
οΰτως δ Φίλων έδειξε ζωηράν εύχαρί- 
στησιν.

Ό  διααισμός τών Κάρπων ίπροξένησεν 
κπτάπληξιν είς πολλούς γονείς μορφω

μένων νέων, είς τούς οποίους ή θύρα 
τοΰ 'Υπουργ. έμενε κλειστή. Διά τοΰτο 
παρεπονέΰησαν εις τόν υπουργόν.

'Ο Ρίζος Νερουλός δέν άνέμενε τήν 
έφοδον εκείνην, τήν τόσονόρμ7]τικήν δσον 
καί παράλογον* άφοΰ δέ άφήκε τούς α
πλοϊκούς άγωνιοτάς νά διατυπώσωοι τά 
παράπονά των, ήρκέοθη νά μειδιάση εϊ- 
ρωνικώς καί ιά  έρωτήση:

— Οί τσελεπήδές σας. τούς όποίους μοΰ 
προτείνετε νά παραλοβω εϊς τήν Γραμμα 
τείαν, ποιαν γλάσσον γ>ωρίζουν;

Οί γονείς έμειναν άναπολόγητοι καί 
παρετήρησαν άλ/ήλους.

— 'Ο υπουργός έπέμεινε:
— Σάς έρωιώ, ποιαν ξένην γλώσσαν 

γνωρίζουν οί κύριοι υίοί σας;
Ό  τολμηρότερος έκ τών παραπονουμέ 

νων, ύποστρότηγος τόν βαθμόν, έκίνησε 
τήν χεΐρα καταλλήλως πρό τοΰΎπουργοΰ 
καί ύπέλαβε;

— “Αμ δέν μάς άφίνης, έξοχώτατε κύ
ριε Ρίζο, πι ν θά μάς πής πώς δ γυιός 
τού παληο-Κάρπου τοΰ μπενρή, τοΰ Πλα 
κιώτη, ποΰ Ιγώ φρόντισα καί τόν κάνανε 
)οχαγό τής φάλαγγας γιά νά φάη ψωμί, 
ξέρει φράγκικη γλώσσα.

Ό  Νερουλός, πλήρης ά/ανακτήσεως 
διά τήν άδικον ταύτην κατηγορίαν άντί 
άπαντήσιως έλοβε τόν κώδωνα καί έσή- 
μανε βιαίως.

Ό  οίώνιος Άθανάσης ένεφανίσΑη.
— Πήγοινεκάτω, Αθανάσιε, είπε, καί 

νά είπής είς τόν κ. Κάρπον δτι τόν ζητώ 
έδώ" νά έλ-6η άμέσως.

Ό  κλητήρ άπεσύρθη, δ δέ Ρίζος χωρίς 
νά δώση ούδεμίαν προσοχήν πρός τούς 
επιδρομείς, είοήγαγε τάς χεϊρας έντός τών 
θυλακίων τής περισκελίδος του καί έξετέ- 
λεσε βηματισμούς τιναςκατί μήκοςτοΰγρα- 
φείου, h  ώ “οί παραπονούμενοι πυρετή- 
ρουν άλλήλους σιωπηλοί καί ώς μηδέν έν- 
νοοΰντες.

Μετά τινας στιγμάί διπλοΰς ήκοιϊσΰη 
κρότος είς τήν ΐι'ραν.

— Είσέλθετε! άνέκραξε ζωηρώς δ Ρΐ-

r’0C ’Ή  θύρα ήνοίχθη καί είσήλθεν δ Φίλων.
Ό  νεανίας ύπεκλίθη πρό τοϋ προϊστα

μένου του, κρατών τό φέσιον είς τήν χεΐ
ρα, κατόπιν δέ στραφείς καί πρός τούς έν 
τή αιθούση άγωνιοτάς έφερε τήν χεΐρα 
έπί τοΰ στήθους.

Ό  Ρίζος, κατορθώσας μετά κόπου νά 
συγκροτήση τήν άγανάκτησίν του άπέτεινε 
τόν λόγον πρός τόν Φίλωνα ελληνιστί:

— Κύριε Κάρπε, είπε, συνετάξατε τό 
έγγραφον πρός τήν Γαλλικήν Πρεσβοίαν. 
σχετικώς μέ τήν άδειαν τήν οποίαν ζητεί 
ή έν Παρισίόις αρχαιολογική εταιρία διά 
τάς άνασκαφάς;

— Μάλιστα έξεχώτατε, άπήντησεν δ 
Φίλων.

 Ένθυμεΐσθε τό περιεχόμενον τοΰ εγ
γράφου σας;

— Μάλιστα.
— Ανακοινώσατε μου αύτό γαλλιστί.

Ρ Ακολουθεί]
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Η  Μ Η Τ Ε Ρ Α
Ύ π ό  Jacques Constant

— Έχεις δίκηο Μαρία. Λέν πρέπει νά βτε- 
νοχωροϋμαι έτσι. Ά λ λ ά  νάξερες πάλι τί δά
κρυα, έχυσα χτές τό βράδυ στή φοβερή σκη 
νή ποϋ μοϋ έκαμε ό Παΰλο;. Καί νά μέ οτε- 
νοχωρεϊ έτσι, ποιός; τ ό  παιδί μον τά μονά- 
κριβο μου ποϋ κάνω κάθε θυσία γιά τήν ευ
τυχία του.

— ...Άχάριστσ βέβαια. Δέκα έννηά χρο
νιάν εΐνε τώρα καί δεν εννοεί νά καταλάβη. 
Καί μήπως τοΰ χαλώ χατήρι κανένα; «Μα
μά θέ/ω φωτογραφική μηχανή. «Μαμά θέλω 
τοΰτο» μαμά θέλω κείνο». Ό τ ι κ ι 'άν ζητή
σει τοϋ τό αγοράζω. Μ ά χθές δέ βάσταξα 
πειά. Τοϋ άρνήθηκα τίς πεντακόσιες δραχ
μές ποΰ μοΰ άπήτηιε καί έκεΐνος μόΰ πρό
βαλε τίς γροθιές του. Ώ  Θεέ /»ου. Τό ξ*- 
τρέλλανε τό αγόρι μου ή.,.θεοτρελλη ή Τζενη.

— Μά βέβαια ή ΤΓίνη. Αύτή τό ξεμυάλισε 
τό παιδί μου. Έ χ ε ι αύριο τή γιορτή της γι’ 
αύτό τό παιδί μου μοΰ ζήτησε τίς πεντα
κόσιες δραχμές νά τής κάνη κανένα δώρο. 
Πήγαινε τώρα Μαρία κόρη μου νά τόν ξυ- 
πνήσης στό δωμάτιό του...

— Πώς; Δέν εΐνε μέσα! Τό κρεββάτι στρω
μένο; Τό παράθυρο ανοιχτό; ”Qjce έφυγε τή 
νύχτα μετά τή σκηνή ποΰ μοΰ αμε; Και ποΰ 
νά πέρασε ώς τό πρωΐ... Ώ  Θεέ μου... Ποΰ 
νά εΐνε τό παιδί μου...

*¥ *
— ”Ω Κυρία μου! Ξέρετε τή γρηά Φονζε- 

ράΰ τήν πλούσια γερο>τοκόρη;Έ λοιπόντήνέ- 
Αολοφόνησαν τή νύχτα. Ζοϋσε μο'άχη στή 
βίλλα της. Πρό όλίγου τή βρήκαν α κουμέ
νη. Καί ή αστυνομία εΐνε έπι τα ίχνη τών
δολοφόνων ποϋ τήν έλήστευσαν κιόλαΙ...

*# *
— Έπί τέλους νάτος ό Παϋλος! Ήρθες... 

Μά τί χάλια είν* αύτά παιδί μου! Γεμάτος 
λάσπε.! μέ γραντσουνισμένο τό πρόσωπο, μ' 
άγρυπνισμενα μάτια...

— Πώς; Γ  ιατί δέν μ" απαντάς; Γιατί δέν 
τολμάς νά μέ κυττόξβς κατά πρόσωπο Παϋ- 
λο; Εΐααστε οί δνό μας μόνοι... Έλα . όυο- 
λόγησέ μο>... Ε:σαι ό .. ένοχος, έ; Πώ.,! Χα 
μηλώνεις τό κεφάλι... Δέν ύτ>ρασπίζεσαι τάν 
ειχυτό σου. Μά Παΰλο λνπήσου τή μητέρα 
σου. Πές μου πώς δεν είν* άλήθεια! "Ω θά 
τρελλαθώ. Θ*β μου ! Φρίκη... φρίκη .. τό 
παιδί μου I

— Πώς ; Βρίσκεις πώς πέρνα» τό πράγμα 
σ’ τό τραγικό ; Μά δέν έχπς λοιπόν πειά ούτε 
συνείδηση ; Άχουσέ μ«.. Πρέπει νά τά μάθω 
όλα ! όλα.Γιά νά σέ υπερασπίσω. Νά σέ σώσω 
άν θά εΐνε δυνατόν !..

— Δέν έχεις τό θάρρος νά μοϋ τά πής ; I 
Έλα...έλα... σκέψου ! Σέ εΐδ·ιν ποϋ έβγαινες! 
άπτήν πόρτα της ; Ά ν  όχι, τότε έγώ θά πώ 
δτι δέν βγήκες διόλου όλη τή νύχτα άπτό 
δωμάτιό σου... Έλά...έλα...βλέπεις τήν αγω
νία τής δύστυχης μητέρας σου...Πώς έγινε..; 
Χθές μετά τή σκηνή ποϋ μώκαμες γιά τίς 
«εντακόσκς δραχμές έφυγες καί «λείστη κες 
στό δωμάτιό σου. Μετά, θάφυγες άπτό πα
ράθυρο. Μετά, πήγες στό σπίτι τοΰ... θύμα
τός σου ! "Βκείνη Οά σοϋ δνοιξι μέ τά νυχ
τικά της...

—  Ρωτάς πώς τό ξέρω αύτό ; Μά νομίζεις 
πώς εΐνε δύσκολο οέ μιά τραγική μάννα νά 
άναπαραστήση τό έγκλημα τοΰ παιδιοΰ της !! 
Άλλά σύ προδίδεσαι άπτίς γρατσουνιές στό 
πρόσωπο. Πήγαινε... πήγαινε νά ξουριστής 
καί θά ποΰμε ότι έκόπηκες μέ τό ξουράφι...

Τώρα ποΰ ή νύκτα πύκνωσε και γέρνει τό
[φεγγάρι,

ποϋ ενα άγώρι ξαγρυπνάει γιά τό χατή-
[ρι σου,

ποϋ τό σκοτάδι ή γής φορεϊ κι’ δ ούρα-
[νός τή χάρη,

έβγα, φεγγαροπρόσωπη, στό παραθύρισοο. 
Έ β ^ α  και γλυκοπότησε λουλούδια μα

ραμένα,
κι’ δν έχης στάλα πονεσιά μέσ’ στήν καρ

δούλα σον,
λυπήβου με καί δόστηνα σέ χείλη δίψα-

[σμένα,
ν’ άναστηθώ σάν λούλουδο μέ τή δροσού-

[λα σου.
Ή  θάλασσα τή γής φυλάει καί της ιτιές τ ’

[αγέρι,
κ’ έγώ μονάχα δέ φιίώ τά δυό χειλάκια σου. 
Μέ χίλια αστέρια ό ουρανός, κ’ έγώ χω-

[ρίς αστέρι !
Σκοτάδι ή γή, κ’ έγώ χωρίς τά δυό ματά-

[κια σου.
Κατέβα κα'ι περπάτηξε, Νεράιδα, μέσ’ στά

[σκότη,
καί μίλησέ μου,'άθαρρώ πώς άναστήθηκα, 
Πές μου τά λόγια τά γλυκά ποΰ πρωτο

λέει ή Νειότη, 
κι.’ δ ; άπεθάνω άκούγοντας πώς αγα

π ή θηκ α .
Ά ^ γ ύ ρ η ς  Έ φ τ α λ ι ώ τ η ς

0 ΕΚΛΕΚΤΟΣ ΕΛΛΗΝ ΣΥΓΓΡΑΦΕΥΣ 
Γ Ρ Η Γ Ο Ρ ίΟ Σ  Ξ Ε Ν Ο Π Ο ϊΆ Ο Σ

Τρεφων έςιιρετικήν έκτίμησιν ε’ς τά 
«Πανελλήνια», πιρεχώρησεν είς αύτά τό 
Νίο του ύ.τέροχο Αθηναϊκό Μυθιστόρη 
μι, τά όποιο, όπως μϊς ένεπιστεύθη καί 
ό ίδιος, εΐνε τό: Κ α λ λ ί τ ε ρ ο ,  τ ο ν ,  x a i  τ ό  

π ε ι ό  ά γ α κ η μ ί ν  · τ ο ν !

Τά « Π α ν ε λ λ ή ν ι α *  θεωρούνται πανευτυ
χή ποΰ κατόρθωσαν νά έξασφαλήιουν 
ενα αριστούργημα διί:»> ; ις
των οΐ ότοΐοι καθηιιερινώς αυξάνονται.

Τάν τίτλ· τοΰ ύπερό<ου Ρωμάντυου 
τοϋ κ. Ξενοπούλου, ποϋ θ’άοχίσωμρ.ν δη- 
μοσιεϋοντες μετά τινας εβδομάδας, θά 
Σάς τάν έμπιστευθοΰμε στό προσεχές.

πήγαινε πλύσου, ντύσου άλλαξε... Πήγαινε ! 
&  1 συμφορά /!

— Καί βέβαια αύτά εΐνε απαραίτητα νά 
γίνουν γιά νά μήν προδοθής !.. Τής έζήτη- 
οες δανεικά πεντακόσιες δραχμές ;

— Πώς ; Δέν τής έζήτησες ; «ποτέ» ; Λέν 
καταλαβαίνω πειά... τό κεφάλι μου χάνετοι... 
Μά τότε γιατί τήν...; Κλαΐς ; Μετανοείς ; 
Α! Παϋλε ! Έπρεπε νά τό σκεφτής ιτρίν νο 
τό κάμτ)ς ! Τώρα εΐνε άργά !

— Καί βέβαια υποφέρει ήμητέρα σου! Ει- 
ξερα πώς γιόρταζε ή.,.Τζένη σήμερα γιά κείνη 
λοιπόν ζήτησες άπτό θύμα σου τά χρήματα !

—  Ποιά«έκείνη»ρωτά : Μά ποιά άλλη άπτή 
γρηά τή Φουζεράΰ ποΰ...σκότωσες !

— Πώ; ; Πώ; ; Δέ<> τή σκότωσες λοιπόν !.. 
Πέρασες όλη σου τή νύχτα στήν άγκαλιά τής 
Τζένης σου ; A  1 Α  ! ! Καταλαβαίνω έπί τέ
λους ! Παϋλε ! παιδί ! αγαπητό μου παιδί ! 
Ώ  Θεέ μου I Πόσο εϊμ' εύτυχής ! Τό παιδί 
μου δέν έσκότωσε ! Ώ  I αναπνέω Θεέ μου !!.

«Νά ! Παΰλο...πάρε δυό χιλιάδες δραχμές 
καί τρέχα νά τή; άγοράσης ένα δώρο τής 
Τζένη σου γιά τή γιορτή της τρέχα ! Ώ  
Θεέ μου ! Πόσο άνακουφίστηνα. Πόσο I!»

Διασκευή

£ ν ν ε ρ γ α σ ί α  α ν α γ ν ω σ τ ώ ν

ΚΑΙΝΟΪΡΓΟΙ ΣΤΙΧΟΙ
(Η  συνέχεια τής Νεοελληνικής Ποιητικής, 

Συλλογής τών «Πανελληνίων». Τά υπο
βαλλόμενα διά τήν συλλογήν αύτήν έργα 
συνοδεύονται μέ 2 δρχ. καί δημοσιεύον
ται ήριθμημένα έφ’ όσον έγκριθοΰν).
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ΣΤ' ΑΣΠΡΑ ΣΟΥ ΜΑΛΜΑ

"Ας Αφορούσες, μάνα μου, τής Βασιλίσσης
[στέμμα,

Διαμάντια κι' δν σοΰ φώτιζαν τό μητρ κό
[σου βλέμμα,

Κι’ ήσουν ιέρεια μονσών >.α1 ποιητών κα
μάρι,

Τό μέτωπόν σου δν ιτόλιζε δάφνη; χλω
[[ρό κλωνάρι,

"Αν ήσουν πάλι μουσικός,ζωγράφου δν εΐ-
[χες Χέρι.

Τή Λύρα δν είχες αδερφή, καί τόν χρωσ-
[τήρ' αστέρι.

Δέν θάφερνες στήν κεφαλή λαμπρότερο
[στεφάνι,

’Απ’ τό στεφάνι ποΰ φορείς. “Ολα σ τη  γή
[βίνε πλ'ίνη !

Κ ι’ ή Δόξα θά τό ζήλευε, κ ι’ ό πλούτος
[καί ή Μοΰσα, 

Πώς ήθελα, μανούλά μου, καί ’γώ νά τό
[φορούσα !

Είνε τών άσπρων σου μαλλιών ποΰ αν- 
[βομαι, τό στέμμα 

Π ο ν  λάμπ’ ή άνταπάρνησις κι’ ή άγάπη.
. (RV δποιο βλέμμα

Τό άντικρύσει στέκεται, σιγά τό καμορόνει. 
Στεφάνι ποΰ τό γέννησαν τά δάκρυα κι’

[οί πόνοι!
“Ω, κάθε τρίχα τή ; καρδιάς τό ί>άκρυ εχει

[ασπρίσει,.
Καί δ Χριστός Μανοΰλα μου, τό έχει ευ

λογήσει ! 
Κων)πολις Ί κ ά ν ν α  Γ .  Κ ο Χ λ ν τ ο ϋ
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Η  Σ Κ Ε Ψ Η  Μ Ο Υ . . .

Ή  σκέψη μου ή γοργόφτερη, ή σκέψη μ* ή
[πΛανέψτρα

ταίειδι κάν’ άλαργηνό στή ζήση μου τήν
[ψέςρτρα.

Ταξείδι κάν’ άλαργηνό μάταια ταξιδέβα 
κα. κάθε u  π’ άποζητά μάταια τό /υρέβει. 
Καί νά!.. γυρνά καί τριγυρνά στό κάθε τι

[πηγαϊναι
στήνέφτυχιάστήχαρά τρέχει λαχανιασμένη. 
Σ το ν  έρωτα, στην ηδονή στό γέλοιο καί

[στό δάκρυ
στόν ουρανό, στά σύγνεφα, τής γή; πετά

[τήν άκρη._
—κι’ έκεϊθε βρίσκει φράμιια....

Καί νά, μεταγυρνά.
Καί τρέχα γύρω στή ζωή πετά στή δυσ

τυχία
στή θλίψη καί στο βάσανα, στόν πόνο,στήν

[κακία.
Στήν αδικία, στήν ψεφηά, στό κάθε τι πη

γαίνει
καί σ’ άλλους κόσμους τριγυρνα δπ’ είν'

[οί πί·0αμένο(. 
Στά κοιμητήρια, στά κορμιά, στού; σκε- 

[λετούς, στή βρωμά, 
Κ ι’ ανατριχιάζει σδν ϊδή τ ’ ανθρώπινο τό

[σώμα
Κι’ δταν στό θάνατο δειλά καί φοβισμένα

[πάει
τρ^με., ςροβάτοο, καί γοργά πίσω ματα-

[γυρνάει.
Καί τήν ζωή συχαίνεται καί φεύγα καί

[πετάει
κι’ ή σκέψη γίνεται τρελλή κι’ αστόχαστα

[γυρνάει—
(Κεράσοβον Εύρυτανίας) Θ. Σ κ ο ν ρ λ ή ς

“Αν ή σαν  τό α α  ο ν κ α  δβοι χ α ΐ  ο ί  συκοφ άνχαι, &ά ήοταν... ά ν επ α ρ χ ή  τά σύκα/ Δ, Γ ρ . Κ .

ί ο υ β έ ν ζ ε ζ . .  .5 1 o v j o o &i w v

Ο  ΑΜΑΡΑΝΤΟΣ
Όμιλοΰν χ(' άνθη, εις ενα άπέραντον 

κήπον.
Τ ό  χριανχάφ υλλο. Είμαι τό άνθος τής 

Νεότητος καί τής Ώραιότητος. Έ χ ω  τα 
περισσότερα πέταλα.

Μ αργαρίχα. Είμαι ή Πυθία τών ερω
τευμένων, τό μαντεΐον τής Ψυχής.

Μ υ ρσ ίν η . Είμαι τό στόλισμα κάθε έορ- 
τής, τών τυρανοκτόνων έμβλημα.

Π α π α ρ ο ύ ν α . ’Από τό αίμα τής ’Αφρο
δίτης έβλάστησα. Είμαι κύρη θεάς.

Κ α μ έλ ια . Είμαι τό άριστοκρατικώτερον 
άνθος. "Ολοι μέ θαυμάζουν.

Κ ισσός. Είμαι φιλία καί πίστις.
Έ νώ  ώμιλοΰσαν, δ Κρίνος με /αλοπρε- 

πής, υπερήφανος προεξείχε μέ τό λιγυρόν 
του ανάστημα, ώσάν νά είρωνβύετο δλα 
τά άλλα άνθη.

Ό  σεμνός Μενεξές καί τό άι>ωον Για
σεμί έσιωποΰσαν. 'Η  Μυοσωτίς χαμογε
λούσε φιλαρέακως, τό πτωχόν Χαμομήλι 
έχασμάτο.

Τά Χρυσάνθεμον— ή ψυχική οδύνη— 
ήτο γεμάτο άπό σταγόνας δρόσου: δάκρυα. 
Ή  Βιολέττα, μέ τό πένθιμον χρώμα της, 
τήν έσυντρόφ$υε.Ύπεράνω των ύψώνοντο 
πλήρης μελαγχολίας ή ’Ιτέα, καί ή Κυπά- 
ρισσος διδάσκουσα τήν Ματαιότητα.

Κανέν άνΟοςδίν?.πρόσεξε είς τήνΔάφνην.
Ά λ λ '  ή ’Ακακία δέν έκρατήθη καί έ- 

φώναξε .·
— Νά τό λουλούδι τής Δόξης. Είναι 

πικρή ή Δάφνη, άλλά στεφανώνει τά μέ- 
τοιπα τών σοφών, ιών ποιητών, τών η
ρώων, τών αθλητών. Ποτίζεται, μέ αίμα 
καί ιιέ δάκρυ.

Τό ’Αγκάθι ποΰ άδιάφορον παρηκο- 
λούθεί τάς συνομιλίας, κύτταξέ τόν ’Α- 
μάραντον καί τοΰ είπε μέ αυθάδειαν.

— Δέν λές’'τίποτε καί σύ ; Έ γώ  ιΐμαι 
χο σύμβολον τών τεχνών. Σύ τί είσα ι;

Καϊ δ ’Αμάραντος ήρκίσθη νά είπή : 
ΓΉ  'Α θ α ν α σ ία .

I. Κ Α Λ Ο ΓΕΡΟ Π Ο Υ Λ Ο Σ

£αζω6ριάνδον  
1 I Ν Ι

. . .  'Η  ’Ατάλα ήταν ’ξαπλωμένη Ιπάν α  
'στήν πρασυνάδα, άνάμεσα άπό ββυνήσια 
αγριολούλουδα* τά πόδια της, τό κεφάλι 
της, οί ώμοι της κ’ ένα κομμάτι άπ’ τό 
στήθος της ήσαν ξέσκεπα... Μέσα στά 
μαλλιά της διεκρύιετο 2να μαραμένο λον- 
λουδο μαγνιόλιας.»

Τά χείλια της, σάν ενας κάλυκας τρ αν- 
τάφυλλου κομμένον άπό δυό μέρες, έφαί- 
νονταν σάν μαραμένα κι’ έχαμογελοΰσαν„ 
’Στά πάλευκά της μάγουλα, διέκρινε κα
νείς μερικές γαλάζ ες φλέβες...

Τά νεραϊδένια μάτια της ήσαν κλειστά-, 
τά δλόσεμνα πόδια της ήσαν ενωμένα,κοί 
τ ’ άλαβάστρινα χέρια της έσφιγγατ πάνω 
’στήν καρδιά της ενα εσταυρωμένο από 
έβενο...

Έφαίνετο σάν νά εκαιοοφυλαχτεϊτοάπό 
τόν άγγελο τής μελαγχολίας καί άπό τό 
διπλό άγρύπνημα τής άι?φότητος καί τοΰ 
χάρον».

. ..Δέν έχω ίδή τίποτε τό πειό θεϊκό—
Έ ά ν τυχόν κονείς άγνοοΰσε δτι ή κό

ρη ’κείνη έχάρηκε τό φώς τής ημέρας, θά 
τήν έθεωροϋσε γιά τό άγαλμα τής κοιμω- 
μένης Παρθενιάς»...

(’Ατάλα. 1801. Κχςράλαιο ι \γ Ή  κηδεία) 
(Παράφραση) Κ ά ρ ο λ ο ς .  Φ λ α μ α ρ ι ω ν

Ό  μεψά^σ Είκοσι °Ε να

ΤΗΣ ΚΛλ Ι0ΗλΡ9Σ  ΤΑ ΚΛΗ9 Η ΙΤΛ
(Στήλη τον Sftcionov)

Στό Δίστομο, πρίν γίνη ό περίςρημος 
πόλεμος, ήτανε μέ τό πώμα τοΰ Καραΐσ· 
κάκη ενας στρατιώτης, ποΰ κανείς δέν ή
ξερε ποΰθε κρατούσε ή σκούφια του. 
Κοντός, κουρελιάρης, μέ μακρυά καί λερή 
φουστανέλλα, ποΰ κατέβαινε πειό κάτου 
άπό τά γόνατά του. άσκημος, σπανός, ξε- 
ραγκιανός καί πολύ φοβιτσιάρης. "Εκανε 
στό στρατόπεδο τής γυναικείες δουλειές, 
επλυνε, ετοίμαζε τά σφαχτά κ’ έψηνε τά 
κοκορέτσια καί τά σπληνάντερα. “Ητανε 
μ’ άλλα λόγια άπό κείνους ποΰ τούς λέ
γανε στά στρατόπβδα χ ’.τζαροϋλες. Τό 
στρατιώτη αύτόν γιά τούς τρόπους του καί 
γιά τής ταπεινές δουλειές ποΰ έκανε τονέ 
λεγαν οί σύντροφοι του Κλανομάρω.”Αμα 
ζύγωσε λοιπόν ό πόλεμος, ή Κλανομάρω 
άφησε τά συνειθισμένα της καί φόρεσε σε
λάχι καί κρέμασε παλάσκες κ’ έβαλε καί 
μιά μακρυά κουμπούρα· κι’ άφοΰ τοι- 
μάστηκε γιά πόλεμο, παρουσιάζεται άνά
μεσα στά παληκάρια, στό φοβερό έκεϊνο 
στρατόπεδο. Δέ λέγεται ή βοή καί τά γέ· 
λοια καί τά πειράγματα κα τά χοιρατά, 
δταν είδαν τήν Κλανομάρω τά παληκάρια. 
Χάλασε δ κόσμος γύρω ττ ς, καθώς περ-, 
νοΰσε καμαρώνοντας σά σκεπάρνι ή Κλα
νομάρω, τριγυρισμένη άπό τό πειό δια
λεχτό επιτελείο, ποϋ θ «  τό ζήλευε κάθε 
στρατηγός, μ’ άλλα λόγια άπό τά *αλύ- 
τερα παληκάρια τοΰ Καραϊσκάκη.

Τήν <ϊλ>η μέρα, ήμέρατοΰ ̂ οξασμένουέ- 
κείνου πολέμου, ένφ οί ’Αρβανίτες μέ τόν 
Καροοφίλ’ πεη νικημένοι κ· νηγιώνταν 
άπό τούς Έλληνες, δ Καραϊσκάκης άκρά- 
τητο;, φοβ-ρόί, τραντάζοντας μέ τής φοο- 
νές του τής ροχε; γύρω, καθώς ποοχοο- 
ροΰσε μ’ τάλογο κάνει έτσι καί βλέπει 
κρυμμένον άνθρωπο μέσα σέ μιά πατου- 
λιά. Νόμισε πώς ήταν Τοΰρκος κι’ βμέσως 
τραβ itx  άπό τή σέλλα τή μιά πιστόλα, έ
τοιμος νά ρ ξη.—"Αξαφνα δμως πηδάει 
δξω άπό τήν πατουλιά ή Κλανομάρω καί 
φωνάζει τρομασμένη.

— Μή, Καπετάνιε ! Ε ϊμ ’ Ιγώ ! Μή γιά 
τό Θεό !

Κράτησε δ Στρατηγός τ ’ άλογο καί κά
νοντας τάχα πώς παραξενεύτηκε καί πώς 
δέν κατάλαβε τίποτα,λέει στήν Κλανομάρω.

— Ώ  ̂ έ, έσύ έδώ μέσα, ώρέ Μάρω;
—Τί νά κάμω, Καπετάνιε, βούλωσε τό 

ντουφέκι μου καί δέ μπόργα νάJ πολε
μήσω ...

— Νά, ώρέ Μάρω, πάρε τό δικό μου, 
καί θέλω νά μοΰ φέρης Άρβανίτικα κε
φάλια !

Κ ι' άμέσως δίνα στήν Κλανομάρω τόν 
κοντό του σισανέ, τόν άσημόδετον καί 
φλωροκαπνισμένον.

Τότε ή Κλανομάρω, άφοΰ έπιασε στά 
χέρια τό φοβερό δπλο τοΰ Καραϊσκάκη, 
έγινε άλλοιώτικη.Χύθηκε άπόκοντα στούς 
’Αρβανίτες, καί σέ κάμποση ώρα γύρισε 
φέρνοντος θριαμβευτικά δυό ματωμένα, 
δλόζεστα Άρβανίτικα κεφάλια. Φαντάζε
ται κανένας τά ζήτω τών παληκαριών για 
χάρη τής Κλονομάρως.

Γ ΙΑ Ν Ν . Β Λ Α Χ Ο Γ ΙΑ Ν Ν Η Σ .

ΜΑΤΙΑ Η ΦΙΛΙ;
( ’Α π αν τή σεις  μ& 5  Ο λ επ τό )

Τόν πόθο ποΰ ή ψλό /α τών ματιώνμας χλεϊ 
στή χώρα τής άπόλαυοης γιά νά μάς φέρη 
τόν νοιώθουμε γλυκά οταν σέ κρύφιαμέρη 
Ινώνουμε τά χείλη μας σε να Φιλί.

Φ ώ τος— Α ύγερινός  
Προτού νά έκστρατεύοω στή Μ. ’Λσία 

στις ματιές καί τά φιλιά είχα μανία άλλά 
τώρα στά φιλιά, έστω νάν κι’ άπό μακρυά.

Σ . Κ όζη ς  
Μ ιά μ α ν ή  σου μέ λιγώνει, τό φιλί σου

[μέ σκλαβώνει 
Μέ τά δύο θέ νά ζήσω τή ζωή θέ νά

[γλεντήσω. 
Α. Ν αλμ π ανχ ίδη ς  

"Αχ μιάισακπ,'νικη ματιά άπτά γλυκά σου
[ μάτια

είς τής Έ δέμ μέ φέρνει ώ ναί, τά μαγι-
[κά παλάτια! 

θ .  Π απα·δ·εοδώ ρου  Τ. Τ . 930. 
Σενα καινούργιο κόσμο αιθέριο μέ φέρνει

[μιά ματιά σου, 
κι’ αναστατώνει εις έμέ καί νοΰ καί λο

γισμό
κι’ αισθάνομαι στό σώμα μου μαγνίτη 

[απτή φωτιά σου 
δπου μέ πέρνει άγάπη μου σέ σέ, γο

νατιστό ! 
Γ . Α ενΰ 'ερ ιώ ιη ς  Τ . Τ. 930 

Ή  μαηά σου μέ μαγεύει τήν καρδιά μου
[ σαγηνεύει

Καί τήν κάνει νά χτυπά, βιαστικά καί
[δυνατά;

(Μ’ τιλήνη) Κ . Π α π α κ ω ν σ τα ν τ ίν ο υ
Ά χ ! ή πΑανεύτρα ή ματιά ποϋ μού'ριξες

[μικρό μου
Μούχει ραγίσει τήν καρδιά, μέ θάυπωσε,

ώ φώς μου. 
I .  Β α α ιλ ά κ η ς  

Στην έποχή μας ή μαηά είνε βλακεία ! 
Τό φιλί κυριαρχεί. Είνε τό πάν !

Μ άριος  Σ ύ λ β α ς  
'Ένα φιλί μόνο καί μοΰ γιατρεύει τόνπόνο 
Μ’ ενα φιλί μοϋ κλείει ή πληγή...

Τραυμ.Στρ.Νοσ.Σμύρ. Σ τ ’Α ξιώ  της 
Εεύρω τί Βάλσαμο σκορπά 
Σέ μιά καρδ ά πού δ πόνο; έχει γύρε*
Μία γλυκιά διαπεραστική ματιά 
Τόν πόνο άπ’ τήν καρδούλα τό έ β'ρβ.

Β . Μ . Ά π ο σ το λ ό π ο υ λ ο ς  
Τό φιδάκι ’ksIvo τό λαχταριστό 
σδν σάς δώσει κοριτσάκι πεταχτό,
Τί μαγ ί« !! Τί μαγεία !! Τί χαρά !!! 
Δοκιμάστε j! καί θά ’δήτε τί άξίζουν τά

]φιλιά. 
Κ . Μ α& ιον δά χ η ;

Τι νά τήν κάμεις τη μαηά: «Φάτε μάτια 
ψάρια»! Ά ς  μοΰ λείπει τέτοιο Ιμπόριο! 
Β. Ναύσταθμος Γ . Κ ω νσχ αντιν ίδη ς  

Καί ή ματιά είναι καλή μ!ά πειό γλυ- 
[κό’ναι τό φιλί 

Γ ι ’ αυτό θά προτιμήσω μόλις θά ρθή νά
[τόν φιλήσω.

Πειραιεύς 4 ίς  "Έλλη
Μέ μιά θεότρελη ματιά 
πώ μάηα λιγωμένα 
ξεχνώ τά τόσο βάσανα 
πού έχω περασμένα 
0 ω μ α ς  Κ ου ρεμ έν ος  Τ .Τ . 930 

Στοΰ έρωτα τήν παγίδα 
μάς ρίχτει μιά ματιά.
Καί μέ φιλιά ζητούμε 
νά’ σβύσωμ’ ... τή φωτιά !

Σμύρνης Δ ρόσος Α ύρας

Τό κ ρ ά μ α  στή γλώ σσα χ ω ρ ίς  τήν αΐαύ-ηαιν τον  καλοϋ . μ ο ιάζει μέ.. κομμ ένο αύγό! Δ. Γ ρ . Κ .
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(Συνέχεια έκ χοΰ προηγουμένου)
— "Οχι άκόμη, άπήντησα βρα

δέως. Δέν θ ’ άργήαη ομως-δχαν 
χήν ύ.ιανδρενθώ !

— Ώ  θεε, θεέ, άνεφώνηοε. 
Αύχό είνε χρομερόν, χρομερόν I 
λυ.τήσου με... λυπήσου... Έ να  
κΰμα αΐμαχος έξήλΟε άπό τό 
οχυμα του καί τόν διέκοψε. Ή  
άναπνοή του έγινε άοθενεσχέρα 
καί τό πρόσωπόν του ήρχισε νά 
λαμβάντ) χό πελυδνόν χρώμα 
χοΰ θανάχβυ.

— Τά λοιπά χά γνωρίζεις προ- 
οέθεσα, κραχών χήν χεϊρά του 
ένχός χής ίδικής μου. Εννοείς 
τώρα διαχΐ θέλω νά εκδικηθώ I 
"Αλλά χώρα πάει, όλα έχελείω- 
ouv, Γκίντο. Μις άπάχησε καί 
τούς δυό μας. Ό  Θεός άς σέ 
ουγχωρήση ^δπως σέ συγχωρώ 
καί έγώ.

Ό  έχοιμοθάνατος έμειδίασε 
καί οί οφθαλμοί του έλαμψαν 
έξ έύχαρισχήσεως.

— Ναί, δλα έτελείωσαν, είπε 
άσθενώς, δλα έτελείωσαν πειά 1 
Θεέ μου... Φάβιε... συγχώρησε...

Τύ σώμα τβυ σννεκλονίσθη 
όλόκληρον, έξέβαλεν Ινα βαθΰν 
στεναγμόν καί... έξέπνενσε. ^Έ- 
κρατοΰσα άκόμη τήν χεϊρα χ~ΰ 
ανθρώπου ό όποιος υπήρξε ταν- 
χοχρόνως φίλος καί εχθρός μου. 
Είς χόν μεσαΐον δάκτυλον εύρί. 
σκεχο χό δαχχυλίδι μου χό ό
ποιον χοΰ είχε δώση έκείνη. Τό 
έβγαλα καί έβαλα είς τήν τσέ
πην μου καί έφίλησα τό ^άσπρο 
άψυχο έκεινο χέρι χό όποιον 
είχεν αρχίσει πλέον νά χάνη 
τήν θερμόχητά χου. Οί άλλοι 
έπλησίασαν και έσηκώθην άπό 
χήν θέσιν μου. Καχ’ άρχάς δλοι 
παρεχήρουν χό πτώμα χωρίς νά 
ομιλήσουν. Τέλος ό λοχαγός 
Φρέτσια ήρώχηβε είς χαμηλήν 
φωνήν.

— Άπέθανε ;
Και ένεύσα. Ή  συγκίνησίς 

μου δέν μού έπέχρεπε νά ομι
λήσω.

— Σάς έζήχησε συγγνώμην ; 
έρώτησεν ό Μαρκήσιος. Κατέ- 
νευσα έκ νέου. Ό  ιατρός έσκυ
ψε καί έκλεισε χούς οφθαλμούς 
του, ένώ ό Μαρκήσιος ντ’ Ά 
βανκούρ έλαβε τόν βραχίονα μου 
καί έψιθύρισε :

Έπιστρέψαχε είς χήν πόλιν 
άγαπητέ μου φίλε καί πιήτε λί
γο κρασί — φαίνεσθε ασθενής. 
Βλέπω δχι ή ύπόθεσις αύχή σάς 
έλύπησε πολύ, άλλά τί τά θέλε
τε; ή μονομαχία έγεινε έν τάξει. 
Σκεφθήτε χό μέγεθος τής προ
σβολής ή όποία σάς έγένετο! 
Σάς συμβουλεύω νά απουσιάσε
τε άπό τήν Νεάπολιν διά δε
καπέντε ήμέρας— δχαν επιστρέ
φετε δλα Οά έχουν λησμονηθή 

Έγώ γνωρίζω πώς κανονίζον
ται χά ζητήματα αυτά. 'Αφ ή
σατε το είς εμέ. Τόν ηύχαρί 
στησα, χοΰ έσφιγξα τό χέρι καί 
παραλαβών τόν Βιτσέντσο άνε- 
χώρησα έπιστρέφων είς τήν Νε 
«.το'.ιν.

Κ Ε Φ Α λ ΑΙΟΝ  X X I I  
Πριν άκόμη νά φθάσωμεν

ένας χής πόλεως έσχαμάτησα 
τήν αμαξά μου κοί κατήλθον 
έ \ φ  ό Βιντσέντζο κατόπιν δια
ταγών τος όποίας τοϋ έδωσα 
άπήλθε είς Νεάπολιν. Ή|.·1σειαν 
ώραν άργότερον ό πιστός μου 
υπηρέτης έπανήλθεν έντός τής 
πολυτελούς άμάξης μου φέρων 
μετ’ αύτοΰ καί τήν βαλίτσαν 
μου. Είοήλθα είς χό όχημα κσί 
διέταξα τόν αμαξηλάτην νά μέ 
όδηγήση είς τό μοναστήριον 
ντέλ Άνουνχσιάχα.

Το μοναστήρι εύρίσκετο έντε
λώς άπομεμονωμένον είς άπό- 
οτασιν τριών περίπου μιλίων 
άπό τό Κασιέλ λαμάρα. Μετά 
δίωρον διαδρομήν ή αμαξά μου 
έσταθη έμπροσθεν τής μεγά
λης σιδηράς θύρας. Έγινα  δε- 
κχός χωρίς δυσκολίαν καί δέκα 
λεπτά άργότερον ήμουν άντιμέ- 
τωπος μέ τήν Νίναν.

— Τί καλός ποϋ ιίσαι νά έλ- 
θης νά μέ ίδής άνεφώνηοε τεί- 
νουσα τάς δύο χεΐρας της πρός 
τά έμπρός ώς έάν άνέμενε νά 
χήν έναγκαλισθώ.

Οταν είδίν όμως δτι έμεινα 
άκίνήτος είς τήν θέσιν μου, μέ 
παρεχήρησε μετ’ άπορίας.

— Τί χρέχει; ήρώτησε. Συνέ
βη χίποχε;

— Κάθησε; τής είπα. Είμαι 
κομι 3χής χαχών ειδήσεων.

— Κακών είδήσεων;χί εννοείς 
μήπως είχες φασαρίες μέ τόν 
Γκίντο; τόν είδες λοιπόν;

Παρ' δλας τάς προσπαθείας 
της νά συγκραχηθή ή ταραχή 
της ήτο καταφανής. Ή  φωνή 
της έτρεμε.

— Ναί, τύν είδα άπήντησα 
ξηρώς. Μόλις πρό ολίγου τόν 
άφησα. Σοΰ οτέλνει α ύ τ ό .  Καί 
της έδειξα τό δ;αμανχένιο δα- 
κχυλΐδι χό όποιον είχα άποσπά- 
στ| χό πρωΐ έκεϊνο άπό χήν χεΐ- 
ρα χοΰ νεκροΰ.

Η  Νίνα ώχρίασε καί χά δάκ
τυλα τά όποΐ« έπήραε τό δακτυ
λίδι άπό ιό χέρι μου εΐσαν πα
γωμένα.

— Δέν εννοώ, 
λις άκουομένην

Τό δακτυλίδι 
είς τόν Γκίντο 
τοΰ φίλου χου.

έψιθύρε ώς μό 
φωνήν.
αύτό τό έδωσα 
είς άνάμνησιν 

τοΰ συζύγου
μου I Διατί μοΰ τύ έπέοχρεψεν;

Δέν άπήντησα, καί τά δάκρυα 
πλημμύρησαν τά μάτια της.

— Διατί είσαν τόσον ψυχρός, 
Καΐσαρ ; έξηκολούθησε μέ πα
ρακλητικήν φωνήν. Διαχΐ μέκυτ- 
τάζεις έτσι χωρίς νά μοΰ μι 
λήο^ς ; Έ λ α  φίλησε με γρή- 
γωρα καί εΐπέ μου άμέσως τί 
συμβαίνει.

Τί ; νά τήν φιλήσω ! Νά τήν 
φιλήσω μέ τά ίδια χείλη [μέ τά 
όποια πρό ολίγων μόλις ώρών 
έφίλησα τό ψυχρό χέρι τοΰ έ- 
ραοτοΰ της ! δχι, αδύνατον νά 
κάμω ένα τέτοιο πράγμα.Έμεινα 
σιωπηλός καί άκίνήτος είς τήν 
θέσιν μου. Χωρίς \ά χολμήση νά 
σηκώση χούς ’οφθαλμούς χης έ- 
ψιθύρισει ϊίςκλαυθμηράνψωνήν :

(Ά κ ο λ ·υ θ ε ΐ )

(Συνέχεια έκ χοΰ προηγουμένου)
«Ώ , άγαπηχες μου μαριονέχ- 

χες, είσθε ή μοναδική εύχαρί- 
σχησις τών ματιών μου^ καί ή 
μόνη ποικιλία χοϋ πνεύματός 
μου. Σταθήχε καλά ’στή σκηνή 
ποΰ παρισχάνεχε ιιέ τόση χάρη. 
Ώ , άγαπητές μου κούκλες! δταν 
ή ποράστασίς σας τελειώνει, ν< 
χωθήτε ’στά κουτάκια βας, χαϊ 
νά γλυκοκοιμάστε.,.Άλλά τί ά- 
κούω ; αύτές ή κούκλες μιλοϋν 
καί τραγουδούν ‘στόν ΰπνο τους; 
Ά π ’ τα κλειστά κουτιά xovff 
βγαίνουν άόριστοι φθόγγοι καί 
καί οάν μιά μυστική μουσίχή 
π ο ϋ  μεθά καί δέν ξέρω η ό χ  

μοιάζει σέ μιικρυνή συναυλία. 
Ζιλμπέρ ! Ζιλμπέρ ! φυλάξου. Τά 
ανδρείκελά σου δέν είνε χάσο 
άβλαβή δσο χά νομίζει καχ’ άρ- 
χήν ό κόμης Κώτσια.. Ζιλμπέρ ! 
φυλάξου καί άπό τύ μάτια σον 
άκόμη. Γιατί κι’ αύτά μιλοϋν 
πολύ.,.Είιε περίεργο αύχό...νό
μιζα πώς ήμουν ένχελώς κύριος 
χών βλεμμάτων: μου! Χωρίς νά 
θέλω, δείχνουν σέ μερικές περι- 
σχάσεις πολλή περιέργεια. Μιά 
μέρα, ένφ εργαζόμουν μαζύ μέ 
τόν κόμηχα ’σχό γραφείο του, 
έπήρε έκεΐνος ξαφνικά ενα άφης 
σημένο iff ος καί τά μέτωπό του 
συνέφιασε σάν νά έκοιμάχο- δέν 
δέν μ’ έβλεπε πειά ούτε καί μέ 
ήκουε... "Οταν δμως άφησε τής 
όνειροπολτσίες του, τά μάτια 
τδν άντίκρυσαν τά δικά μου,γιά 
πολλήν ώραν καί κατάλαβε δτι 
χύν κυχτοΰσα προηγουμένως μέ 
μεγάλη προσοχή.

« Ά ,  κύριε— μοΰ είπε άπότο- 
μα— θυμάστε καλά τής συμφω
νίες μας ; εϊμεθα δύο έγαιίσταί 
καί βαδίζομε μαζύ. Οί έγωΐσταί 
λοιπόν δέν εΐνε περίεργοι' τό 
μόνο πράγμα ποΰ τούς ένδιαφέ 
ρει ’σχήν ψυχή τοΰ πλησίον,είνε 
τό μέρος έκεϊνο ποΰ θά τούς 
χρειασθή».

Καί κατόπιν φοβούμενος μή
πως μέ έκάκιωσε μέ τά λόγια 
μου, έξηκολούθησε σέ γλυκό 
χόνο.

«Είμαι μιά ψυχή πολύ όλίγο 
ενδιαφέρουσα γιά νά τήν γνω- 
ρίση κανείς. Έχω  . πολύ ευέ
ξαπτα τά νεύρα. Κσχαλάβεχεμιά 
γιά πάντα, δχι ayxo εΐνε μονά
χα x0k' μυστικό ποΰ φέρνει άκα- 
τασχασία 'σχόν μηχανισμό χοϋ 
άχόμου».

«'Οχι ! κόμηχα Κώστια ! δέν 
είνε αύτό χό μυστικό σας !.. έ- 
τόλμησα νά τοΰ απαντήσω. Δέν 
εΐνε τά νεΰρά σας ποΰ σάν - κά
μουν νά υποφέρετε. Θά είνε θά 
έσχοιχημάχιζα δχι ή μεχατροπή 
σας αύτή οφείλεται εις χό ότι 
έπιστεψαχε κάποτε οέ ένα πράγ
μα ή...πρόσωπο, τά όποιον δέν 
έκράτησε τό λόγο του !»

Άλλά βέβαια δέν είχα καί τό 
θάρρος νά τοΰ φανερώσω καί 
τούς διαλογισμούς μου· νομίζω 
πώς τότε πειά θά μέ κατεβρόχ- 
θιζε ! Οί θυμοί και αί κρίσεις 
τοΰ άνθρώπου αύτοΰ είνε απαί
σιοι πολύ σπάνια μον παρουσιά
ζεται δταν εΐνε ο ' αντή τή

φρικτή καταστασι.
«Χτές δμως τόν έπιασε τέ

τοιος θυμός καί έκνενριομός ποϋ 
κοχκίνηοα γιά λογαριασμό του. 
Ό  Στέφαν είχε πάει περίπατο 
καβάλλα μέ τήν συνοδεία τού 
Ίβάν. Τό κουδούνι τοϋ γεύμα
τος είχε σημάνει κι* άκόμα δέν 
είχαν έπιστρέψει. Ό  κόμης τότε 
βγήκε στήν είσοδο τής α»ιλής 
καί στάθηκε νά τούς περιμένει 
έκεΐ. Τά χείλη του είχαν ώχριά- 
σει κι' έχρεμαν. Ή  φωνή του 
έγινε βαθειά κοί διακεκριμένη, 
κι’ αύχό έδειχνε τό μεγάλο θυ
μό του. "Οχαν έπί χέλους έπρό- 
βαλαν οί ένοχοι σχήν άκρη τον 
μονοπο τιοΰ,Ιτρεξε μπροστά τονς 
καί έρριξε στόν Στέφαν ένα 
τρομερά άγριο βλέμμα άπ' τήν 
κορφή ώς τά νύχτα, ποΰ έκαμε 
τόφτωχόπαιδίνάριγηση ολόκληρο 
Άλλά ό θυμός τον πρό παντός 
έξέσπασε στόν Ίβάν. Ό  ταλαί
πωρος φύλακας είχ^ν έν χούχοις 
«ρκεχά δικαιολογηχικά νά είπή’ 
χό άλογο τοϋ Στέφον είχε πέσει 
καί πληγώθηκε στό γόνατο, καί 
γι’ αύτύ άναγκάστηκαν νά γυρί
σουν λίγο άργά. Ό  κόμης έκαμε 
τότε νόημα σχόν Ίβάν νά κα- 
χέβχι άπό χάλογό του. Καί δχαν 
έγινε αύτό, ιόν χράβηξε βίαια 
άπ’ χό γιακά, χοϋ άρπαζε τό 
μασχίγι καί τόν έδειρε αλύπητα 
σάν τό σκνλλί. Ό  δυστυχής δού
λος άφέθηκε νά ξυλοκοπηθή χω
ρίς νά κάμυ καμμιά κίνηση,χω
ρίς νά βγάλ-Q μιά φωνή διαμαρ
τυρία καί οΰτε τοΰ ήρθί ιδέα 
νά διαφυγή ή νά ύπεραμυνθή. 
τών εαυτό του.

Πεσμένος κατάχαμα, μέ τά 
μάηα κλειστά, άποτελοΰσε ζων
τανή είκόνα τής δουλείας ώς τήν 
πειό ταπεινοτική της έκφραση. 
Μά χήν άλήθεια ! Όλο έκεϊνο χό 
διάσχημα χοΰ δαρμοϋ ύπέφερα 
έγώ πειόχερο άπ’ εκείνον ! ‘Ο 
λαιμός μου μ’ έπνιγε καί χό αί- 
μά μου έβραζε τής φλέβες. Ί Ι  
::ρώτη μου κίνησις θά ήταν νά 
ριχτώ στόν κόμητα- άλλά κρα
τήθηκα ώς τόσο. αύτή ή ξαφ
νική μου μεσολάβησις θά έχει- 
ροχερευε τή θέσι τοΰ Ιβάν. Έ- 
σταύρωία ιά χέρια μον καί τότε 
μέ μιά φωνή πνιγομένου έφω 
ναξα : «Φτάνει πειά ! Έλεος/,.» 
άλλά ό κόμης στή μανία χου δέν 
μάκουσε. Τόχε πειά ρίχχηκα με
ταξύ τοΰ δημίου και τοΰ θύμα- 
χας... Ξαφνισμένος, μέ τό χέρι 
σηκωμένο κι* άκίνητο, ό κόμης 
μέ κύτταξε γιά μερικές στιγμές 
μένα βλέμμα φλογοβόλο' Ύστε
ρα, λίγο λίγο ήσύχασε, τό πρό
σωπό του ξαναπήρε τή συνη
θισμένη τον έκφραση κα ί:

— «Ά ς  έχης χάρη γιά τούτη 
τή φορά, μού εΐπε έπί τέλους μέ 
βαθειά φωνή, άλλά στό μέλλβν 
«νά μήν ανακατεύεσαι στάς υπο
θέσεις μον».

"Υοχερα, άφησε χό μασχίγι να 
πέση χάμω καί άποκρύνθηκε μ i 
μεγάλα βήμαχα.

«Τότε ό Ίβάν εσήκωοε πρός 
έμέ χά δακρνσμένα μάχια του 

(Άκολ·νθ*ΐ)

α Π Α Ν Ε Λ Λ Η Ν Ι Α α

ι ;ΊΙΚΡΑΙ ΚΑΤΑΧΩΡΗΣΕΙΣ
λέξις λ β χ τ ά 2 0 ' ό στίχος 6 ρ. 1ώ 0  

Δν’ εμπορικός δημοσιεύσεις χωριστή σνμψ«τνΙ«)

Ξ Υ Λ Λ Ο ΓΗ  Κ Α Λ Λ ΙΤ Ε Χ Ν , ΚΑΡΤ-Π Ο ΣΤΑΛ
’Α νταλλάκτΜ  κ α ι ’Λ ν α λλά χ τρ ια ι

Τά «Πανελλήνια» σάς καθιστούν γνωστόν 
δχι προς ευκολίαν χής άλληλογραφίας σας ε- 
φερ ιγ άπχή Γερμανία μεγάλη ποσόχηχα 
Κάρτ— ΓΙοστάλ «αί χά διαθέτουν διά μέσου 
χών γραφείων των είς τάς έξής τιμάς: 

Έλαιογραφία,ι—τά 10 — δρ, 4.— 
Τσιγκογραφίαι— τά 10 — δρ. 3J—· 
Τοπεϊα-χριχρα>μίαι χά 10 δρ. 4.—

— Τά τάχυδοομικά είς βάρος μας.
"Ηδη καταφθάνουν άθρόαι αί ιΛιςαγγελίαι 

Καρχ-Ποσχάλ σχά γραίρκια μας. Έσχείλαμεν 
είς δέματα τάς παραγ^ελ. χών χ .  κ .  Γ  Μα- 
κρή, Λος Μ. Γιαννοπούλου,’Κ. Φράγκου, Δ. 
Ζακυνθινοΰ.

— Λ Ν ΤΑ ΛΛ Α ΣΩ  Πολεμικός φτβχογραφίας 
έκ χοΰ Φυσιχοΰ. μέ Τοπίίΐα Άλληνικά: Γ . 
Λευθεριώτης Λοχίας ΙΧα  . Μοϊρα Όρειβ. 
Πυροβ. Τ  Τ. 930.

— Δύο νεαροί υποδεκανείς άλληλολαγρα- 
φο-jv μέ Προσκόπους Άρχαδιουπόλε»ς. Γρά
ψατε. Ευθύμιον Σταύρακαν καί Λεωνίδαν 
Θειακόν Ιον Λόχον 15ου Συν)τος Τ !Τ . 9^8.

Π Δ Ν Μ ΕΤ Ω Π ΙΟ Σ  Σ Υ Μ Μ Ο Ρ ΙΑ  01 ΑΠΑΧΗ- 
ΔΕΣ. Σκοπόν έχουσα τήν άποκάλυψιν τών 
ύπό ψευδώνυμα άλληλογραφούνχων, τήν εύ- 
ρεϊαν διαδοσιν χών «Πανελληνίων» ποΰ πρέ
πει νά γ»νουν ό μοναδικός φίλος δλων μας 
σχό Μέτωπο, καί τήν λύοιν άποριών προερ- 
χο ^νων έκ τοΰ Μεχώπου. Μέλη έγγράφονχαι 
ά.ι /̂χ<ίς καί άπασαι. Οί βονλομενοι άς ζητή
σουν πληροφορίας έίς χήνέξής Δ]σιν. «Συμ
μορίαν Άπάχΐ|δ*ς» Μειαγωγ. Σώμαχος 17ου 
Συν) τος'Τ. Τ . 903. Σ to προοε^έί, ενας δια
γωνισμός >ποΰ θά ξετ^λλάν^ τά κορίχόια ν.αί 
τούς νέους Ό  Πρόεδρος., Έ ρ (ι·αιυν .T i’X?!?· 
Ό  Γριμματεΐις Ξε ητεμένο Πουλί. Οί Σύμ
βουλοι. Μισάρετάκης Σιάορος, Νικολάου 
ΙΙετρος, ΙΙαιεράκης Ιωάννης. .

— Ψηφίσαι ε  δλόι τόν Χρ. Ίορδανίδην στή 
Σμύρνη.

— Ζ Η Χ Ε Γ Γ Α Ι πρβς άγοράν ό «Κόμης Μον- 
«βχρήστος» τής μεγάλης παλαιός έ κ ϋ ό σ ε ο ι ς  ■ 

και ό «Άρ'/ων τοΰ Κοσμου» Γς>άψατε. Μι
χαήλ ΙΙβφανην, οικία Γ .  Σπανουδάκη είς' 
Κηφισσιάν.

— ψηφίσαιε μέ φανατισμό τό «ψεύτικο 
Γέλιο» στάς Αθήνας. , , |

ΤΟ £Ρ2ΤΗΜΑ T8U ΙΠΠ0Τ8ΒI
Σύμφωνα μέ. τούς δρους τοΰ ερωτήματος 

μας ποΰ ήρχισβν ιίπό τό 22 φύλλον τών 
«Πανελληνίων» καί τελειώνει σήμερα έριβ- 
τώμεν: « ΙΙΟ ΙΑ »  έξ δλων τών όημοσιευθει 
σών άπαντήυεων είς τά δέκα φτίλλα κ'ίτά 
σειράν τών «Πανελληνίων» είναι ή  ώ ρ α ι ο τ έ -  

ο α ,
’Απαντήσατε δλαι κιιί δλοι άποστέλλοντες 

την γνώμην σας ώ; ψήφον πρός τούς «Ίπ  
πότας» γραμματοθυρίς 145 Σμύρνη.

Προθεσμία μέχρι τέλους "Ιουλίου 1922.
Ή  συγκεντρώνουσα τάς πες.ισσοτέρας ψή

φους άπάντησις λαμβάνει 6μηνον συνδρομήν 
των «Πανελληνίων». Ή  κατόπιν ερχόμενη 
θά λάβιι βιβλίον άξίας δραχ, ό/.χώ.

Ή  Γ εν . Έ π ιτ ρ  ' Ιπ π ο τ ώ ν  Σ μ ύρνη ς

Ο  Μ Α ΓΩ Ν ΙΣ  άΟΣ ΙΠ Π Ο ΤΩ Χ
ΓΙροκηρύσσομεν διαγωνισμόν πρός συγγρα

φήν τριών ωραίων φιλολογικών, πολεμικών 
καί ίρωχικών συνάμα επεισοδίων. -·

Ή  έποχή χών πολέμων έχει δημιουργήσει 
τόσα επεισόδια ώστε δλο; μας λίγο πολύ νά 
βίμεθα ήρωες ή μάρτυρες ένός έρωτσπολεμι. 
κοΰ γεγ «νότος. Διά τοΰτο προβαίνομεν είς 
τόν διαγωνισμόν μας έλπίζόντες όχι θά έχω- 
αεν ί <ανο3χοιηχικά άπόχελέσματα.

- Ο Ρ Ο Ι
Το εργον νά μή είναι μεγαλείχερον χής 

σπήλης τών ί Πανελληνίων» r ; i . ■

Νά συνοδεύεται μέ μίαν δραχμήν διά τήν 
κρίσιν.

Νά όιενθύνεται πρός τον γ ρ α μ μ α τ ο τ  κ. 
Χρηστόν ΊορδανίΛην γραμματοθυρίς 145 
Σμύρνη.

Kui νά είνε ό.χογεγραμένον μέ χό δνομα, 
τό ψευδώνυμον καί τήν όιεύθυνσιν τοΰ σνγ- 
γραφέως·

Π ροΰ·εσμ ία μ έχ ρ ι τής 3 1 η ζ  Α ύγου
στου  1 9 2 2 .

Β Ρ Α Β Ε ΙΑ
Ιον) Δημοσίευαις τοϋ έργου.' Έξάμηνος 

συνδρομή «Πανελληνίων» και βιβλία άξίας 
δραχ. 10.

2) Δημοσίευσις τοΰ έργου. Κ αί βιβλία ά 
ξίας δραχ. 10.

3ον) Ιηαοσίευσις τοΰ έργσυ. ιΈξάμηνος 
συνδρομή «Άναπλάσευ>ς τών Νέων».

Τά άποτελέίΐματα θά όημοσιευθοϋν είς τά 
«Πανελλήνια» καί τήν «Άνάπλασιν τών 
Νέων»

Ο Ι Ι Ι ΙΠ Ο Τ Α Ι άποστελλωσι τά έργα των 
άνευ δραχμής.

' E y  Σ μ ύ ρ ν ή  τ ί }  1 0  Ί ο ν τ ί ο ν  1 9 2 2

I I  Γ Ε Ν . Ε Π ΙΤ Ρ Ο Π Η  ΤΩ\Τ ΙΠ Π Ο ΤΩ Ν
Γ ι ά  τ η  γ ν ν α ι χ .  ψ η φ ο .

«Τοτε μόνον θά ήμην υπέρ τής γυναικεί- 
αc ψήφον, δχαν οέ κάθε εκλογικόν Τμήμα 
ύίΐήρχεν καί ενας .. Λανδρύ.

Τ. Τ. 929 Χαρ. Πισηρώσης Έπιλοχίας

Πανελλήνιος Φιλολογικός Σύλλογος 
«ΝΕΑ ΕΛ Λ Η Ν . ΓΕΝ ΕΑ »  

Έγερθεισών άαυμφωνιών μεχαξύ χών Με
λών μας μετά τοΰ Συνδέσμου «Κοραή» οί 
δύο Σύλλογοι άπεχωρίσθησαν καί χήν έκδο- 
σιν χοΰ περιοδικοΰ «Άνάπλασις χών Νέων» 
θά έξακολουθήση ό Σύλλογός μας.

·- ι Το Δκιικητικ(>ν Συμβούλιον 
. ί;·'· . ,.ΑΝ Α ΑΑ -Σ ΙΪ.ΤΩ Ν  ΝΕΩντ»

— -Δή>Λ)σις 
, Γιά  μήν έπέρχεταχ σύ/χυσι? μετά τοΰ γνω

στού Άθην. Περιοδικού Διάπλασις τών Παί- 
δων« άλλάξαμε τον τίτλο τοΰ περιοδικ ΰ μας 
άπό'«!Λιάπλαβις''τών ΪΝιων» είς «Ά\άπλιίσις 
βών Νέων» Ή  Διεύθυνσις.

— 'Τρεις Λοχία·. εύριγκόμενοι άπό τριετί-ας 
είς τάς άχανεϊς εκτάσεις τή3 Μ. Άσίας’ αί 
τοΰν αλληλογραφίαν μέ Δίδας Π. καί Ν. Έ λ  
λάδος. Σκοπος γνωριμία. Ψευδώνυμα άτο- 
κλείονται. Γράψαχε. Λο/ίαν Τσιαμπαλήν Ά  
θαν., Χαΐδεμένον Γεώργ. καί ΚαραμΛΰρον 
Δημ; 46av Συν)μα ΙΟς Λόχος Τ .Τ . 925.

— Ό  Διαγωνισμός χών Καί^ιχέρων Ψευ
δωνύμων. Ραγκούσην, Σαίξπηρ: Άποσχείλα- 
χε δραχμήν δ ι’εκάστον ψευδώννμον. Έλήφ. 
τά ψευδώνυμα τών Σαίξπηρ, Ράγκούση, καί 
6 ύπ^ρ τοΰ «Ψεύτικου Γέλιου». Άποστείλατε 
τά ώραιότερα ψευδώνυμα ποΰ γνωρίζετε. 
«Ίιτπότην Στομάχου» γραφεία «Πανελληνίων 
Μέ 1 δο. έσώκλειθΐον δι’ έκαστον.

— Πονεμένο διαβαταρίκο πουλάκι τής ζω
ής ποΰ αγάπησε ιδανικά άλλά ποΰ ό χάροϊ 
τοΰ πήρε τό ταιράκτου, 23 Μαϊων, υψηλός 
ξανθός, μορφωμένο;, σοβαρός ειλικρινέστα
τος. καλλίστης καρδιάς, ζών μέ τύν πόνον 
Εκείνης, άλληλογραφεΐ πανταχόθεν μέ κορί 
τσια άμέ ιτων ήθών καί οικογενειών. Θέσις 
καί περιουσία καλή. Σκοπός Ιερότατος. Α 
παιτήσεις προίκας όλίγαι. Γράψατε. ΙΙάνον 
Γιαννακότουλον, ΙΙόστ-Ρεσχάντ, Αίσιον.

Α Π Ο Κ Α Υ Ψ Ε ΙΣ  «Ψεύτικο Κλάμμα» Κάμε
τε τό κουτοπόνηρο, μά θ ’ άποκαλυφθήτε έν 
καιρφ καίθάκλάψετεάληθινά.»Ψεύτικο Γέλιο» 
Άδικα  θά παλαίσετε στό Μεγάλο Διαγωνι
σμό. Ή  »Παλλάς»θά σάς φάη Ποιός θά μπο- 
αέση νά τά βάλη μαζύ της.«’Απαίσιος Στραγ- 
γαΐιστής» (Μ. Λεπενιώτης) Μαϋρος Δαίμων 
(Λ Μιχαχόπουλος) TJLTUS (Χαμόδρακα) Ά· 
στραπιαΐός Πράΐς (Σουκάκος) Μπύλλν Δρέκ 
(Α. Καλημέρης).

Ιδού λοιπόν ή Μυστηριώδης Συμμορία τοΰ 
«Παρνασσοΰ» τήν άπεκαλύψαμεν. Ό  Άρχη- 
γός,.Μ. Αΰρίι,λιος,, Μ i Ve^ f f t  r

(  ΚΟ ΥΒΕΜ ΤΟΥΛΑ Μ £  ΤΟΥΣ ΑΝΑ ΓΝ Ο Σ ΤΑ Σ )
Αί έπιιαγαί μόνον είς χό όνομα τοΰ Διευθνν- 

τοϋ τών «Πανελληνίων» Μήν ξεχνϊχε νά 
έσωκλείεχε 1 δραχμή στά πρός κρίοιν έρ
γα σας. Διαφορετικά ούτε θά διαβάζονται. 
Γράφε ιβ μόνο στή μιά πλευρά χού χαρ
τιού. Χρήματα ποιε μήν έσωκλείετε είς 
απλά γράμματα. Μόνον συστημένα. Τά 
χειρόγραφα ούδέποτε επιοτρέφοντα.

Τ. Κατοπδ. Δέν έοώκλ. 2 δρ. πάντα ξεχ
νάτε. στείλατε ένεκρίθησαν. Τ. I I .  Φ. Δύναχιιι 
νά γίνη μέ ψευδών, πάνχως 200. Ε . Δελ ϊκ. 
Έφ . άπλ. χάρτου μέ 80 λ. A. Iίαπαδ. 40 λ. 
έστείλ. Δ. Άντωνόπ. ένεγράψβμεν παρακαλ. 
έμβάσετε 15 δρ. Γ . Πολλάτ. ένεκρίθησαν θά 
μποΰν. I I .  Μπογράκ. Δυστυχώς πάλι άτεχνα, 
όχι. Ί .  Βασιλάκ. έλήφ. Ε . Σμυρλ. άνυπομο- 
νεΐτε ! Όρ Λάσκον Καλό : ένεκρίθη. μάς ν- 
ποχρεώνετε. συστήσατε είς φίλους σας. Φ. 
Λαμπρίδ. θά σταλή. Γ . Σταμπόλ, θά§μπή μέ 
τή σειρά του. άλλοι περιμένουν 8 μήνες ! Ν. 
Γεωργόπουλ. Σμικρύνατέ το καί στείλ. Ν. 
Μάδ. αίνιγμα ναί. στίχβι όχι. Γ . Βουλγαρίδ. 
«.'Υστερνό * δέν έγκρίνεται 1 δρ. είς λ)σμόν 
σας. Δ. Πεγκλ. έλήφ. Γ . Ραγκούσ. έλήφ. Ί .  
Παπαδασιλ. μάς σκλαβώνουν τά λόγια σας. 
στείλ. έκ νέου εργον διορθωμένον. Σχ. Μα- 1 
ράχ. Σάς περιμέν. 7— 9. τύ βράδυ. Α. Ραΰ- 
μόνδ. έλήφ. Μ. Σπυροπούλ. έλήφ. Δ. Τασσ. 
ζητήθ. στέλλ. έχρεώθητε όμως. 15.0.
Φ ' Ι Δ Ο  Λ Ο Γ Ι Κ Ο Σ  Σ Υ Λ Λ Ο Γ Ο Σ  

« Π Α Λ Λ Α Σ  Α Θ Η Ν Α »
(Θειιστοκλέους 53)

Μέγας Λ)μύς τών Αντιπρο
σώπων.

Έκεΐνος έκ τών άνχιπρο- 
σώπων μας* ό όποιος θά 
<?χείλ.£ΐ τα καλλίτβρα φιλο- 
λογικςι κομμάτια, καί θά 
Λρι>σφέβΐ| εξαίρετους ύπη- 
ρεδϊίίς^στό Σ ύλλογό μας, 
θ '- ’ άνΐικηρυχθή ■ επίτιμον 
μέλος, , καί θά λάβ.) Δώρυν 
άξίας 100 δρ,ώς άνάμνησιν.

Έγκρίνομεν.χ« ψευδώνυ
μα: > Ζώαα Νεχροκεφαλή» 
«Ούΐλιαμ Στώουν».

Ψηφίσατε όνοι τήν a Παλ
λάδα Αθηνάν» στό διαγωνισμό Ανταποκρι
τών ! I !

— Είς τό 42ον φύλλον αί ψήφοι διά τόν 
Πρόεδρον τής «Παλλάδος» Τιβ. Γράκχον κιιί 
τότ .Γραμματέα Χόλκερ Μάδσεν, θά ύπολο- 
γισθοΰν έπ’ όνόματι τής «Παλλάδος Άθηνάς»

— Δ.ς Μαρ. Τρουμ*. Πρέβεζα, ό.. χωρο
φύλακας ήταν ό πειά τυχερός άπ’ δλους τονς 
φίλους σου. Ή  γειτονιά σου βρήκε τό μπε
λά της. ΤΙρ ‘j παντός κ. Ζ- ποϋ κάθεται κον
τέ σας καί σάς έκαμε παρατήρισιν... Καί στόν 
καυγά ποδγενε ήταν κι’ ό Σαλής ό Αρβανί
της ποϋ κάθεται σχό Φούρνο ‘Αγ. Νικολάου 
όδ. Αγγλίας. Φ.Α.Μ.

— Ιΐωλοΰνται: 4 Καλλιτεχνικά Άλμπουμ 
(δέσιμο Ντορέ) Πλήρη άπό Κάρτ - Ποστάλ 
(Άνω  τών 100) Τιμή έκάστου δρ. 35. Άπευ- 
θυν&ήτε είς τά Γραφεία τών «Πανελληνίων»

Α © Α Η Τ I Κ Α (Ι-
Δράμα, Ιούλιος

— Ή  περασμένη Πέμπτη θά μείνη αλη
σμόνητη στούς άθλητάς τής πόλεώς μας, 
γιατί κατ’ αύτήν εγκαινιάστηκε ή θερινή Πε
ρίοδος τής ποδοσφαιρικής κινήσεως μέ τό 
«ιιάτς» πού έδωσαν οί πρώτες ομάδες τών 
Συλλόγων «Δόξα» καί «Ηρακλής».

— Ό  άγών υπήρξε πεισματοδέσταχος.
Οί καλοί παΐκχαι άμφοτέρων τών Συλλόγων 
είχαν πολύ καλές μπαλιές. Ό  φανατισμός 
εκορνφώθη. Οί παΐκχαι έπαιζαν μέ λύσσα.

— Τό παιχνίδι έχέλείωσε μέ 5 γκώλ είς τό 
παθητικόν τοϋ «Ηρακλή».

Ή  άποτυχία του είναι πρωτοφανής.
— Τόν «Ηρακλή» τόν έφαγε το «γκωλκί- 

περ».
— Διεκρίθήοαν δμως γιά τό θαυμάσιο παί

ξιμό τους οί παΐκται του: Δρακόπουλος, Κ·- 
ριΤίά^ης Μεκδσΰκλφ Ά χ ι λ .  Κ ω ν ο τ α ν τ ι ν ϋ η ς .
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Δι*νΟννόμβνον νπό τον μ. ΠΑ' 
Ν Ο Υ Κ Α Λ Ο Γ Ε Ρ ΙΚ Ο Υ , 16ρν* 
«·Φ·διβνΦνντοΰ τοϋ θβατρικο€ 
Πρακτορεΐον «Α Ρ ΓΟ Σ  ΤΟΝ  
• E A T P Q N  Τ Η Σ  ΑΝ ΑΤΟ Λ Η Σ 16 Η  WIEi IIIU IIL IΚίνησις ι α τ ρ ι κ ή .  - Movcixfj- 

Κινηματογραφική — Κριτικοί* 
Παγκόσμιο θεατρικό Ρεπορ- 
ταζ-ΙΙαρασχηνιακά Ν έα .-Σχη- 

■τνμοί flidotrv. Κλισέ ήΟοπ.

B?

Σκόρπιες itivtXiif |
Ύστερα άπό τά «Ποτομι· τοΰ Χάρλμε 

ΛβίχΟηχβ στό Κοτοπούλειον ή αμερικανική 
φάρσα «ΓΙιγκ... καρδιά μου, τόν Ρόλον τής 
Πίγκ-Κοριτσιοΰ τοΰ δρόμου ΰπεδύθη ή Δις 
Μαρίχα ό Τύπο: αύτός τής Πίγκ (μαίνεται 
ισάξιος μέ τό «Κουρέλι» χοϋ Νιχοντέμι.

Κατόπιν δέ θά άνεβάσ^ μιά νέα Ήθογρα- 
,φία τοΰ κ. Π . Χόρν καί τό γερμανικό έργο 
«Ήίστις— Πα:ρίς».

“Από πάαη; ά π ό ψ εω ς  «ρτία ήταν ή Προ- 
χΟενινι'ι παρ ισιασις είς τό «Κυβέλειον» τών 
μαθητών τής Δραματι. Ίς Στολής τοΰ Ε λ 
ληνικού Ωδείου μέ τήν Στέλλαν Βιολάντή 
τοΐ κ· Ξενοπούλου. Τό εργον ΰνεβιβάσ&η τή 
διδασκαλία εις κ. Φωτεινή Βονασέρα. Τόν 
δύσκολο ρόλον τής Σιέλλας ύπεδύδη θαυμά
σια ή Δις ’Αντιγόνη Μεταξί ήτις καί κατε- 
χειροκροτήθη επίσης έπαιξαν πολύ ώραία 
αί δίδες Βρανα, Κουκουλϊ. Τάντη καί ot κ. 
κ. Κροντηρϊς και Βαμβακάς.

— Στό «Πανελλήνιον» αναβιβάζουν προ- 
«εχώς καί τά «Παραπήγματα» τήν πρώ’ η 
καί πειό γλυκί ιά όπερέττα τοϋ ΣακχλλαρΙδη.

— θρίαμβος ή πρώτες έμφανίσεις τής Βιεν- 
νίζας σουμπρέττας Ζαμπαατά «Διονύσια».Τό 
βύνολον τοΰ θιάσου εμφανίζεται άρτιον.

— Ή  θεατρική κρίσις ευτυχώς φαίνεται 
ότι παρήλθε. 01 θιασάρχαι μένουν ευχα
ριστημένοι άκό τάς εισπράξεις των.

ΡΟΔ. Α Γ Κ Α Θ ΙΩ Τ Η Σ

Κ ω ν )π ολ ις  ’Ιού λ ιος
— Μετά τόν Μαζλουμίδη το καμάρι τών 

άθλητώι τής πόλεως μας εινε ό νεαρός 
Άρβανιτίδης, δ όποΐο§ ένίκησε τόν πρω- 
ταθλητήντών βρεττανών Χόουζστό μποξ.

— Μέ εξαιρετικόν ένδιαφέρον έγιναν 
αγώνες ενταύθα. ΙΙρώτος στό δρόμο τών 
10,000 μ. ήλθε και πάλιν ό νεαρός Κοι- 
ροΰσος.

—"Εφθασε είς Κ)πολιν ό τλομηρός I. 
Σταποβένσκη δστις έπεχείρησε διά ποδη
λάτου τό άπό Βερολΐνον είς ’Ιερουσαλήμ 
ταξείδιον.

— Ή  Τελευταίες ζέστες τής Ευρώπης 
έπισκέφθηοαν και τήν έπτάλοφον.

JH σπουδάζουσα νεολαία διέκοψε τά 
μαθήματα της καί μόνη της δροσιά εχει 
τό διάβασμα τών «Πανελληνίων» μας.

Ί ο .  Ν. Φ ερμάνογλους  
Χ ίο ς  ’Ιού λ ιο ς

— Ή  δροσερή Χίος φιλοξενεί αρκετούς 
’Αθηναίους τό καλοκαίρι. Καί δλοι είνς

ενθουσιασμένοι μέ τή σχετικήν φτήνεΐα 
μας.

— Πρό ήμερών εγινε ή βάπτησις τοΰ 
τέκνου τοΰ κ. Ί .  Κόντου. Άνάδο*ος πα- 
ρέστη ό κ.Θεόδ. Π^ινέας. Ή  ε*λεκτοτέρα 
κοινωνία τής Χίοο ετίμησε τήν εορτήν 
τοΰ μυστήριου. Σημειοΰμεν τάς οί'.ογε- 
νείας τών λ . κ. Ά π . Παπαγεωργίου, Κ , 
Λοΰρου, Δ. Λυμπρίτη, Ί .  Καρούλια, Δίς 
Λεληγιώργη, Α . ’Αγραφιώτης, Δίς Βαλά- 
ση, Ε. ft) «διάς, Κ. Ζολώτας Έ λ . Κοντός, 
ί. Σπανό», Δες Π. Κοντοΰ, Ν. Μόοχος 

Ά ν, Γεωργαντάς,Μι κές Βαϊάνος, Σ. ΙΙρι- 
νέα, Δες Παγώνη, Λαιμοΰ κλπ. Ό  νεο
φώτιστος ωνομάσθη Στέφανος.

Μ άριος  Β α ΐα ν ο ς

ΕΝΑ ΑΙΝΙΓΜΑ ΚΑΘ’ ΕΒΔΟΙΚΑΔΑ ^
Σ  ιο ά  1 0 η  Ά (ιι& . 1

(Έκάστη λύσις συνοδεύεται μέ 20λεπ.γρσημο)

Είμαι πτηνόν καί ζώ μέσα ’στά Ιλη 
Τιμιόμουνα πολΰ άπό τούς άρχαίους ^ 
Τά 3 πρώτα γράματα άν μοΰ κόψης*/*# 
βΰθυς είς πόλιν άρχαίαν καί νέαν 
μέ μεταμορφώνεις.

(*Η βράβευσις τής 9ης Σειράς είς τό 45ον 
φύλλον).

ΜΕΓΑΣ ΔΙΑΓΩΝΙΣΜΟΣ ΑΝΤΑΠΟΚΡΙΤΩΝ ΤΩΝ “ΠΑΝΕΛΛΗΝΙΩΝ
ΕΙΣ ΟΛΑΣ ΤΑΣ ΠΟΛΕΙΣ ΤΗΣ ΕΛΛΑΔΟΣ

a

%

0 ΘΡΙΑΜΒΕΥΤΙΚΟΣ ΑΙΑΓΒΙΙΣΙΟΣ ΜΑΣ
*0 Διαγωνισμός μας αυτός σάς δίδει 

τήν ευκαιρίαν νά δείξετε τήν εκτίμησή 
σας στον έκλεκτότερο και Ικανότερο καί 
πειό δι,ακεκριμένον νέον, ή νέαν, τής πό- 
λεώς σας!

Ό  διορισμός του ώς Άνταποκριτοΰ 
τ ώ ν  «Πανελληνίων» θά εΐνε μία Ιπιβρά- 
βευσις τής άξίας του, μία ηθική διάκρισίς 
του, τήν οποίαν θά Σας οφείλει. Στό τέ
λος τής ψηφοφορίας είς τούς διορισθησο- 
μένους Άναποκριτάς θά προσφέρωμεν 
δλα τά επ’ δνόματι των ψηφοδέλτια ώστε 
νά ίδοΰν τά ονόματα τών φίλων των ποΰ 
τ^ΰς έψήφισαν. Ή  μορφή ποΰ δίδομεν 
σήμερον εϊς τόν διαγωνισμόν μας είνε εν- 
τβλώς πρωτότυπος καί δέν έ'χομεν καμ
μίαν άμφιβολίαν δτι οί άναγιώσται δλης 
τής 'Ελλάδος θά λάβουν μέρος είς τήν 
«Ψηφοφορίαν φιλικής εκτιμήσεως» τοΰ 
χαλλιτέρου νέου κάθε πόλεως, τοΰ όποιου  
κ<·<ί θά δημοσιεύσωμεν δωρεάν τήν εικόνα 
μόλις συγκεντρώσει ?00 ψήφους. ’Εμπρός 
λοιπόν! Ψηφίσατε ώς Άνταποκριτάς τών 
«Πανελληνίων» τους πειό διαλεχτούς νέ- 
•νς καί τίς πειό διαλεχτές νέες τής πόλε 
ά ς σας. Καί σεΐ; λεβέντες τοΰ Μετώπου

ψηφίσετε σέ κάθε Τομέα τόν πειό Λεβεν- 
τόκαρδο Κεμαλοφάγο μεταξύ σας ! 
(Υποχρεώσεις καί Δικαιώματα Ά ντβπο- 

κριτών:είς τό 40ον φυλλον μας)
Β'· Κ Α Τ Α Λ Ο Γ Ο Σ  Ψ Η Φ Ο Φ Ο Ρ Ι Α Σ

(Δημοσιεύομεν σήμερον τούς δευτέρους ύ- 
ριθμούς ψηφοδελτίων ποΰ έΛάβομεν διά τόν 
νέον Διαγωνισμόν "Ανταποκριτών μας, κα\ά 
σειράν.)

ΑΘ ΗΝΩ Ν.— Δίς Ψεύτικο Γέλιο: 76 Υ 
ποψήφιος «Παλλάδος Άθην<ΐς»163, Εύ.Σφαέ- 
λος 15, Χρ. Σβολόπουλος 26, X . Ξάνθος 18, 
Μ. Γιανάτος 10 , Κ. Βαρδακώστας 11 Ν. 
Δ. Πεγκλής 8.

Π Ε ΙΡ Α ΙΩ Σ .— Μ. Βαϊάνος 14, Β . Μούν- 
τανος 9, Ά λ . Ξακουστής12, "Ελ. Λαούρδα; 8.

Θ ΕΣ Σ Α Λ Ο Ν ΙΚ Η Σ . — Θ. Δανιηλίδης 15, Α. 
Σφήκας 8, ΔίςΒάμβα 20'. Λ. Χ " ’Αποστόλου 8.

Σ Μ Υ Ρ Ν Η Σ .— Χρ. Ίορδανίδγ,ς 42, Δρό
σος Αΰρας 25, Δ. Κλαύσης 36, I. 
Λομβάρδος 18, Δίς Όλγα Βατίδου 8, Δίς 
Φριλίγγου 21.

ΠΑΤΡΩ Ν — Δ. Κάτρης 28 
ΚΩ Ν ΣΤΑ Ν Τ ΙΝ Ο ΥΠ Ο ΛΕΩ Σ . I. Φερμάνο- 

γλους 1C. Δίς I.  Κολλυτοϋ 63“
Μ Υ Τ ΙΛ Η Ν Η Σ  Κ. Παπακωνσταντίνου 13. 
Α Ρ Α Σ Π Β Η Σ  Μ. Κόνιτσας 8.
Δ ΡΑΜ ΑΣ. Ά χ  Κωνσταντινίδης 14. 
Χ Α Ν ΙΑ . — Ρ. Κτιστάκης 26, Ε . Κριαράςίΐ, 

Σ . Παπαδομιχάλης 8.

Η Ρ Α Κ Λ Ε ΙΟ Ν . — Μ! Κορνάρος 25.
Α Ρ Τ Η Σ .—Γ . X . Παπαδόπουλοςίΐ, Γ .  Γε- 

«βργόπουλος 8.
Τ Ρ ΙΠ Ο Λ Ε Ω Σ .—Λάμπρος Σπινθήρας 16,
Π Ρ Ε Β Ε Ζ Η Σ .—Λούλης'Υάκινθος 18.
Κ Ε Ρ Κ Υ Ρ Α Σ .— Δίς Χρ. Λευθεριώτη 26, 

Άλφ . Γανής 14, Κ . Κρητικός 10.
Κ Ρ Α Ν ΙΔ ΙΟ Υ .— Δίς I.  Άντώνιωζα 8.
Κ Ο Ρ ΙΝ Θ Ο Υ .— Δίς Κατίνα Αύγέρη 28, Γ . 

Άθανασόπουλβς 23.
Π Υ Ρ Γ Ο Υ .—ϊ. Πετρόριονλος 16. Δίς Α 

Μπελούση 11.
ΚΑΛΑΜ ΩΝ.— II.  Μπογράκος 6, Α. Μουν- 

δρεας 25.
Σ Ε Ρ Ρ Ω Ν .—Β . Καϊμάκης 12.
Π Ο ΡΟ Σ .— Π. Παΐζης 6.
Σ Υ Ρ Ο Υ .— Θ. Τξαβίας 20, Ν. Μακρής 16.
Ν ΑΞΟ Υ.— I. Βασιλάκης 8.
ΑΝ Δ ΡΟ Υ .— 'Εμπειρικό? 18.
Α ΙΓ ΙΟ Υ .— Ν. Πολιτόπουλος 10.

ΜΕΤΩΠΟΥ
Γ .  Αεχιθεριώτης 65, Α. Ξένος 38, X . Χρυ- 

σάγης 36, Β . Κριθαρέλης 28, Σ . Νικολοϋζος 
20, Σ . Τσατσούλας 52. Ν. Νιφλής 18, Χρ. 
Μορομαλος 10.

— Ε ίϊ  τό προσεχές φύλλον θά διαθέσο- 
μεν εύρύτερον χώρον διά τήν δημοσίευσιν 
τής πληθώρας τών ψηφοδελτίων ποϋ κατα
φθάνουν όλοένα. Τ ’ κνοτέρω ψηφοδέλτια *1- 
νε μόνο δσα έφθασαν μέχρι τής Τρίτης χό 
πρωΐ.
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Τ4ποις Α Δ Ε Λ Φ Ο Ν  Κ Ο Λ Ο Κ Ο Τ Σ  Α δδός Πολνκλβίτου Στοά Δακλή 'Α Λ ή ν α ι.
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